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ﬂepe,q NCnonb3oBaHMEM O3HAKOMUTbCA
C npasniamn TEXHUKN 6e3onacHocTn

OMUCAHUE

. Hacapka koHueHTpaTop

Volume Massager

Kepammnueckas pelueTka Ha BbIXOAe BO3ayxa

. BbinyckHas pelueTka ¢ kepammyeckum nokpbitnem Cashmere Keratin
KHonka nogaun xonogHoro Bosgyxa

KHonKa GpyHKumm “RESPECT”

. MNepeknioyatenb pexnMoB TemnepaTypbl Bo3ayxa (monoxeHua 1-2-3)

. MNepeknioyatenb pexnMoB CKOPOCTY NoAauM Bosayxa (nonoxexua 0-1-2)
KonbLo ans noaseckn deHa

STIOTMmMON®>

MEPbI BE3OMNMACHOCTU

B uensax Bawei 6e30nacHOCTM AaHHbIA NPUOGOP COOTBETCTBYET CyLIECTBYIOLMM
HOpMaM 1 npaBusiiam (HOPMaTMBHbIE aKTbl, KacaloWmecs HU3KOro HamnpsXeHus,
3N1eKTPOMarHUTHOMCOBMECTUMOCTM, OXPaHbl OKpYXKatoLLen cpeabl 1 T.4.).

+ leTanu npr6opa cUnbHO HarpesaloTcA BO Bpema paboTbl. byibTe OCTOPOXHbI, He
ZoMnycKanTe CONPYKOCHOBEHUSA MOBEPXHOCTU Npubopa ¢ koxen. Cnegute 3a Tem,
YTOObI WHYP NUTAaHKA He Kacanca ropAaurx noBepxHocTeli nprbopa.

-Y6egutecb, uTo pabouee HanpsKeHue Bawen 3nekTpoceT COOTBETCTBYET
HaNpsAXeHWIo, YKa3aHHOMY Ha 3aBOLCKOV Tabnuuke npubopa. Jliobas ownbKa npu
NoAKIIoYEHNN Nprbopa MOXKET NPUBECTU K HEOOPaTMbIM MOBPEXAEHUAM, KOTOpble
He MOKPbIBAIOTCA rapaHTuen.

«lnAa pONONHUTENbHOWN 3alWKUTbl pekoMeHAyeTcA
nogKnoyeHne yCTponCcTBa 3alNTHOIO OTKIOYEHNA
(Y30) ¢ HoOMuHanbHbiM panbdepeHUManbHbIM
pabourm TOKOM He Bbiwe 30MA K 351eKTpuYecKom
Lenu BaHHOMW KOMHaTbl. [IPOKOHCYNbTUPYNTECH C
BaLLMM YCTaHOBLUNKOM.

« YcTaHoBKa npm6opa n ero ncnosibsoBaHme JOJIXXHO COOTBETCTBOBATb ﬂeVICTByIOLLlI/IM
B CTpaHe nonb3oBaTenda HopMaTBam.

« BHUMAHWE: He ncnonb3ynte 3TOyCTPOMNCTBO
BONM3N BaHH, AyweBblx, 6accenHOB mMnn (: )
ApYrnx eMKocTen C BO4oM.

« [pv ncnonb3oBaHNN YyCTPOMNCTBA B BAHHOW KOMHaTe,
OTK/loYanTe ero oT ceTu nocsie NCMOoib30BaHUSA,
NOCKONbKY 6nM30CTb BOAbI NpepcTaBnsaer
OMNaCHOCTb, AaXke Koraa yCTPOMCTBO OTK/IOYEHO.

'yCTpOI7ICTBO He npefHasHayeHOo AN1A UCnoJib30BaHUA NioabMn C OrpaHNYeHHbIMN
¢I/I3I/IHeCKI/IMI/I N YMCTBEHHbIMU CNocobHOCTAMY (BKITOYan neTel), a Takxe nogbmu,
He MMeLWMNMN COOTBETCTBYIOLLEro OnbiTa Nian HeoGXO,ElVIMbIX 3HaHWN. YKasaHHble
Jinga MOryT Ucnosib3oBaTb AaHHOe yCTpOIZCTBO TONbKO noj Ha6ﬂ|0,qu|/|eM nnn
nocne nony4vyeHua I/IHCprKLlI/IIZ no ero skcrlyataunm ot nuu, oTBeYalLwWwmx 3a nx
6e30MacHOCTb. Cnepute 3a Tem, YTO6bI AEeTN He urpann c yCTpOVICTBOM.

- [lonyckaeTca ucnonb3oBaHne npubopa getbmn 8
neT 1 CTaplle, a TakXKe N1Muammn ¢ orpaHMYeHHbIMU
dr3nYeCcKMMN, CEHCOPHBLIMU WU YMCTBEHHbBIMU
CNOCOBGHOCTAMMU, NLLAMM, HE NMEKLMMIN ONbITa
N 3HAHWA, Heobxoaumbix npu obpaweHun ¢
TaKUMU U30eNNAMU, NMPU YCIOBUK, YTO 33 HUMM
OCYLLEeCTBNAETCA COOTBETCTBYIOWMNIA HaA30p win
OHW 03HAKOMJTIEHbI C UHCTPYKLMAMMN, KacaloLWnUMNCa
6e3onacHoro wucnonb3oBaHMA npubopa wu
OODBACHALWNMN PUCKKN, BO3HUKAKOLWME B XO€e ero
ncnonb3oBaHuA. He pa3pelarite getam urpatb C
npubopom. OuncTKa 1 TexHMyeckoe obcnyXnBaHme
He JOJIPKHO BbIMONMHATLCA AeTbmu 6e3 Hap3opa
B3POC/IbIX.

«Ecnu wWHyYp nuTaHMA noBpexpeH, B uenAax
6e30MacHOCTM ero 3aMeHa [O0/KHa BbINOMHATLCA
npousBoauTenem, B ynosIHOMOYEHHOM CEPBMCHOM
LeHTpe unm KBannpuumpoBaHHbIM CNELANNCTOM.

+ He nonb3yitTecb Nprbopom 1 obpallanTecs B yNOJTHOMOYEHHbI CEPBUCHbIN LIEHTP
B CJIeAytoLMX Clyyasx: Npy nageHun nnv cbosx B pabote npubopa.

- Mpubop obopyaoBaH NpefoxXpaHUTENbHOW TepMUYecKon cuctemoin. B cnyuae
neperpeBa (Hanpumep, Mo MpUYMHe 3arpAsHeHVA 3afHen pelleTkn) npubop
aBTOMATMYECKN OTKIloUaeTcs. B Takom ciyyae obpalyaiitecs B Cneumann3npoBaHHbIii
CEPBUCHDIN LIEeHTP.

« Mpnbop cnepyeT OTKIOYATb OT CETU B CIIEAYIOLLUX CTyYasX: NPeX/e Yem NpucTtynutb
K UMCTKE WM TeKylleMy yxofy 3a npubopom, B cliyyae HemnpaBuiibHOW paboTbl
npubopa, Nocsie ero NCNosib30BaHVsA, a TakKe B TOM cilyyae, ecnm Bbl octaBnaete
npr6op 6e3 NPUCMOTPa, faxke Ha KOPOTKOE Bpemsl.

+ 3anpelyaeTca nosib30BaTbCA NPUOOPOM, €C/IN LHYP NUTAHWA NMOBPEXAEH.

« 3anpelyaeTca norpyxatb npubop B BOAY, fiaxke 1A TOro, YTOObI €ro BbIMbITb.

- He npukacanTtecb K npnbopy BRaKHbIMU PyKamMu.

+ He npukacaitecb K Kopnycy nprubopa, T.K. OH HarpeBaeTcs, AepxuTe npubop 3a
PYy4Ky.

+ YTO6bI OTKNIOUNTL NPUOOP OT CETH, TAHUTE He 3a LWHYP NUTaHWA, a 3a BUJIKY.

+ 3anpellaeTca UCNosb30BaTh NEKTPUYECKNIA YANVHNTENb.

+ 3anpeljaeTca YuctUTb Npubop MOpOLIKaMK, CoAepalyumn abpasvBHble v

KOppO3VMBHbIe BELLeCTBa.

- 3anpeLlyaeTca ncnonb3oBaHme nprbopa npu Temnepatype Huxe 0 °C v Bbiwwe 35 °C.

FAPAHTUA

[aHHbIN Npubop NpeaHa3HaueH UCKITIOYNTENTbHO ANA GbITOBOrO UCMOJIb30BaHUA.
3anpeLljaeTca ero ncrnonb3oBaHne B NpodeccroHanbHbiX Lensax. HenpasuibHoe
UCMosnb3oBaHMe Nprbopa OTMeHAET AeCTBIE rapaHTUK Ha Mpu6op.

NOPAAOK PABOTbDI

« VOLUME MASSAGER »

YcTaHOBUTE HacafKy Ha peH.

[na maccaxa Bblbepute ypoBeHb TemnepaTypbl 1 U MCMONb3ynTe GYyHKUMIO
npoxnagHoro Bosgyxa (KHonka E).

- MopHecute “Volume Massager” K Ko)e rofioBbl U BbIMOMHANTE [BUXEHUS,
noKasaHHble Ha puc. 2.

- Cywmte Bonocbl peHom ¢ “Volume Massager” Tak e, Kak cO CTaHAAPTHOW, YTOObI
A06aBNTb 06bema 1 chopMUPOBaTb JIOKOHDI (puC. 3).

Mo>HO 1Cnob30BaTh Ha CYXMX M BaXHbIX BOOCaX.

MNOJNIOXKEHUE « RESPECT »

- AkTnBupyiiTe dyHKumio RESPECT ¢ nomoubto kHomnku RESPECT:

+ JKpaH deHa 3aroputca 1 B OKoLKe nosasutca cnoso RESPECT. Celtuac ycTpoincTBo
HaxOAWTCA B aBTOMATNUYECKOM Pexume.

TemnepaTypa 65°C paccumtaHa AnA 3aWyTbl BalMX BOJIOC, @ BbICOKAA CKOPOCTb
nofauu Bosgyxa 15 m/c - ana 3pGeKTUBHOM CyLLKN*®.

- [epekntoyaTeny TemnepaTypbl 1 CKOPOCTU He paboTatoT.

*Mlcnbimarus, nposedeHHble 8 He3asuCUMOU 1a6o0pamopuu 8 CpasHeHUU C Kaccudeckol cyukol 8
MakcumanbHom nonoxeHuu/ ®panyus, anpens 2010 2o0a.

Cucrema «Kepamnyeckoe noHmnsupyioujee nokpbitue CASHMERE KERATIN»
MeH aBTOMATUYeCKM reHepupyeT HeraTvBHble MOHbl, KOTOpble YMeHblualoT
cTaTMyYecKoe 3MeKTpryecTBo. A bnaropaps KalleM1MpoBOMY MOKPLITUIO C KEPaTUHOM
BaLUV BOJIOCHI NIErKO PacyechiBalOTCA U U3/yYatoT CUAHME.

MPUHARNEXHOCTU

+ KoHueHTpaTtop (1)
- Hacagka “Volume Massager” (puc. 2 - 3)

yXxoa

BHumaHue: npexae Yem NpUCTYyNnTb K YNcTKe peHa, Bcerga BbiKiovaiite ero
us ceTn.

- Baw ¢eH He TpebyeT 6onbLworo yxoga. Ana yaaneHus BOAOC WK YacTuL rpsasu,
BO3MOHO, OCTaBLUNXCA

Ha 3apHel pelueTKe PpeHa, Bbl MOXKEeTe NOUNCTUTL GeH 1 ero NPUHaANEeXHOCTU crierka
BIaXKHOW TKaHbIO.

3ALLUTA OKPYKAIOLLE CPE[bI MPEBbILIE BCErO!

® [aHHOe yCTPOIICTBO COAEPKUT LieHHble MaTepuanbl, NPUroaHble Aas
nepepaboTKM 1 BTOPUYHOTO MCMOMNb30BaHNA.
9 Cpaite ero B 6avKaiMin MyHKT c60pa OTXOM0B.

OTN VHCTPYKLMM TaKKe JOCTYMNHbI Ha Be6-caiiTe Halell KOMNaHUU No
appecy www.rowenta.com

lMepen TIM AK KOPUCTYBaTUCA NPUIAAOM, YBaXHO NpounTarite
IHCTPYKLt0 3 BUKOPUCTaHHA | nopagu 3 TeXHiKK 6e3neku.

uy

onuc

KoHueHTpaTop

Volume Massager

KepamiuHa peluiTka Ha BUxogi NoBiTpa

. BunyckHa pewitka 3 kepamiuHum nokputtam Cashmere Keratin
KHonka npoxonofgHoro nositps

KHonka “RESPECT”

. [oB3yHKOBWIN perynatop Temnepatypu (NonoxkeHHa 1-2-3)

. [oB3yHKOBWIA perynaTop WBUAKOCTI NOBITPA (MonoxeHHA 0-1-2)
Ckoba anis nigsiwyBaHHsA

—IoTmMoON®>

MPABWJIA BE3MEKWN

- Bawa 6e3neka rapaHTy€eTbCA BiAMOBIAHICTIO LbOro Npunagy Y/HHUM CTaHAAPTaM i
HOpMaMm (AVPEKTMBMN CTOCOBHO HU3bKOBOJIbTHOTO O6MlafiHaHHSA, eNeKTPOMarHiTHol
CYMICHOCTI, 3aX1CTy AOBKINNA Ta iH.).

« Mig yac BUMKOpWCTaHHA Npunaaaa Lboro npunagy HarpiBaeTbCA [O BUCOKOT
TemnepaTypu. CTexTe 3a TVM, WOO eNeKTPOLHYP He TOPKaBCA rapaumMx 4acTuH
npunagy.

- NepesipTe, W06 Hanpyra y BUKOPUCTOBYBaHIl Bamu efeKTpomMepexi Bignosigana
Hanpysi, BKa3aHii Ha npwunapi. byab-Ake HenpaBuibHe nNigKNOYEHHA [0
efleKTpoMepexi MoXe Npr3BecTy 4O HEMOMpPaBHMX MOLIKOAXEHb Npunagy, Ha Aki
rapaHTifA He MOLUNPIETLCA.

« [1nAa [opaTKoOBOro 3axucTy pPeKOMEeHQYETbCA
NigKAIOYEHHA NPUCTPOIO 3aXUCHOro BigKMOYEHHSA
(M3B) 3 HOMiHanbHUM gudepeHUianbHUM pobounm
ctpymom o 30MA [0 eneKTPUYHOrO flaHLuora BaHHOI
KiMHaTW. [IPOKOHCYNbTYNCb 3i CBOIM YCTAHOBHUKOM.

+ Y 6yAb-AKOMY BMMaAKY CMOCOBU YCTAHOBEHHS | BUKOPUCTAaHHA Mpuaagy noBUHHI

BiANOBIAATV BUMOraM HOPMaTUBHUX [JOKYMEHTIB, YNAHHMNX Y BaLlii KpaiHi.

« YBATA: He Kopuctymrteca LUuM MPUCTPOEM
no6an3y BaHH, AyWOBUX, 6ACENHIB UM iHWINX @
€EMHOCTEN 3 BOOOI10.

« [1pn KOopnCcTyBaHHI NPUCTPOEM Y BaHHIN KiMHaTi,
BUMMKaNTE NOro BiJ Mepexi NicnA BUKOPUCTaHHS,
OCKiNnbKn 6n13bKiCTb BOAN CTaHOBWUTDb He6e3neKy,
HaBIiTb KONW NPUCTPIN BUMKHEHO.

- Lleit npunag He NOBMHEH BUKOPUCTOBYBATUCh 0COGamu (B TOMY UMCHi OiTbMM), AKi
MaioTb 0bMeKeHi Gi3nuHi, YyTTEBI UM PO3YMOBI MOXNMBOCTi a0 He MaloTb NOTPIGHOro
[OCBiZly UM 3HaHb, AIKLLO 0CO6a, BiAMOBIAaNbHa 3a iXHI0 6e3meKy, He 34iICHIOE 3a HAMI

Harnagy abo nonepefHbO He Aana BKasiBOK LWOAO BMKOPUCTaHHA npunagy. Cnig
HarnAazaTy 3a 4itbmu, Wo6 BOHM He Fpannca 3 Npunagom.

« Llen npucTpin Moxe BUKOPUCTOBYBATUCH AiTbMIU BIKOM
Bif 8 POKiB i BULLE Ta 0CO6aMI 3 0OMEXEHNMM Gi3NYHUM,
CEHCOPHUMM B0 PO3YMOBUMMN MOXKIIMBOCTAMM, 0CO6aMU,
AKi He MaloTb JOCTaTHbO AOCBIAY Ta 3HaHb, HEOOXigHNX
ANA MOBOMXKEHHA C Takmmy Bupobamu , 3a YMOBM,
AKLLO 332 HUMW NPOBOAWTLCA BiANOBIAHWIA Harnag abo
BOHW O3HaMOMJIEHi 3 IHCTPYKUiAMM Wopo 6e3neyHoro
BMKOPUCTAHHA MPUCTPOID i po3yMiloTb Hebe3neky,
wo Moxe BinbyTMCA. He pgossonainTe fitam rpatm 3
NPUCTPOoeM. OunLeHHA Ta 06CNyroByBaHHA HE MOBUHHO
OyTu BUKOHaHe AiTbMu 6e3 HarnAgy.

« o6 yHNKHYTN Hebe3neku, y pa3i NOWKOOKEHHSA
€NEKTPOLWHYpPa noro anig 3aMIiHUT Ha NIANPUEMCTBI
BI/IpO6HI/IKa, B MOTO BI oA nicnAnpona»KHoro
06CﬂyI'OByBaHHFI abo 3BepHYBWNCb OO0 crieylaniCTa
BIANOBIOHOI KBaJ'II(I)IKaLI,II.

« He KopucTyntecb Bawym NpunagoMm i 3BepHIiTbCA [0 YNOBHOBAXXEHOro cepBic-
LieHTPY, AKLLO Npwiag najas Ha nignory abo He npauioe AK cig,.

« Mpwnag obnagHaHWi CMCTEMOIO TEMIOBOrO 3axMUCTy. Y BMNAAKYy meperpiBaHHA
(Hanpuknag, BHacnifoK 3abpyAHeHHA 3afHbOI PewWiTKn) npunag aBTOMaTUYHO
BUMUKAETbCA; B LbOMY BUMaAKy HEOOXifHO 3BEPHYTUCA A0 LEEHTPY MICAANPOAAKHOTO
06cnyroByBaHHs.

« Mprnag NoTpiGHO BigKNtoUaTK Bif eNeKTpoOMepeXi: nepea BUKOHAHHAM onepawii
ounweHHa abo Jornagy, AKWO BiH He Mpauioe AK Cnig, ogpasy nicna 3aKiHYeHHA
BMKOPUCTAHHSA.

+ He BuKopucToBy#Te npunag, AKLWO MOro enekTpoLLHYP NMOLLKOAXEHNI.

« He 3aHyptonTte npunag y Bofy i He niacTaBnAnTe NOro nig CTPyMiHb BOAW, HABITb Nif
Yac OUULLEHHS.

« He TopkaiTech npunagy, AKLO Yy BaC BONOTi PYKU.

« BepiTb Nprnag He 3a KOPMyC, NOKM BiH LUe rapaunii, a 3a pyuKy.

- Binkniouatoun npunag Big enekrpomepexi, TArHITb He 3a eNeKTPOLLUHYP, a 3a BUJIKY.
+ He KopucTyntecb eneKkTponofoBXyBayem.

+ He BuKopucTOBY#iTe ANA OUNLLEHHA abpa3nBHi U/ KOPO3ilHi MaTepianu.

 He kopuctywntecb npunagom npu Temnepatypax Huxue 0 °Ci suwe 35 °C.

TAPAHTIA

Baw npunag npri3HayeHunit TinbKy 4sis NO6YTOBOro BUKOPUCTaHHS.
loro He MOXHa BUKOPUCTOBYBATM AnsA NPodeciinHoi AisNbHOCTI.
HenpaBunbHe BUKOPWCTaHHA Npunagy TArHe 3a 06010 aHysIOBaHHA rapaHTii.

BUKOPUCTAHHA

« VOLUME MASSAGER »

YcTaHoBITb Npynapas Ha deH.

Brbepitb Temnepatypy 1 i Mig yac MacaxkHVX pyxiB ckopucTtanTecs GpyHKLUi€ nogayi
xonogHoro nositpA (E).

- MigHecitb “Volume Massager” 4o ronoBu 1 AMBITbCA NYHKT (2), B AKOMY NMOKasaHi
BiANOBIAHI pyxu.

- BukopuctosyiiTe “Volume Massager” Aik 3BudanHmin gudysop, Wwob HagaT BONOCCo
06'eMy 1 CTBOPUTU BUPA3HWI XBURACTAN edekT (3).

BukopucToByiiTe ii Ha CyxoMy abo BOIOroMy BONOCCi.

MOJIOKEHHA « RESPECT »

- AkTuyWiTe dpyHKLito RESPECT 3a gonomoroto kHorku RESPECT:

» EkpaH ¢deHy 3acBiTnTbCA 1 y BiKOHLi 3'ABUTbCA cnoBo RESPECT. 3apa3 npunag
3HaXOAUTbCA B aBTOMATMUYHOMY pexuMi. Temnepatypa 65°C po3paxoBaHa Af1a 3aXncTy
BaLLOro BOMIOCCSA, @ BMCOKa WBUAKICTb nofdaui nositpa 15 m/c — ana epeKkTMBHOro
CYLWiHHAY.

« MepemuKayi TemnepaTypu Ta LWBUAKOCTI HE NPaLoloThb.

*locniou, npogedeHi He3aNeXHOK 1abopamopielo y NOPIBHAHHI 3 KAACUYHUM CYWIHHAM Yy
MAKCuMaabHOMy nosoxeHHi/ Oparyis, keimeHo 2010 poky.

CUCTEMA «KEPAMIYHE NOHI3IBHE MOKPUTTA CASHMERE KERATIN»

(DeH aBTOMaTUYHO reHepye HeraTUBHI iOHW, AKI 3MEHLLYIOTb CTaTUUYHY eNeKTPUKy.
3aBaAkuy crelianbHOMY NOKPUTTIO “KalueMipoBuii KepaTuH” BONOCCA CTaHe 6nncKyunm
i He cnnyTyBaTUMETbCA.

nPUNAAAA

« KoHueHTpaTtop: (1)
« Andysop Tuny “Volume Massager” (2 - 3)

pornag

YBara: 3aBXAu BigKnouyanTe npunag Bia enekrpomepexi nepes oUneHHAM.

+ Baw ¢eH He noTpebye ocobnmeoro aornagy. Bu moxete npoTnpath oro, a Takox
npunaaan 3nerka BOIOroko raHuipKoto, Wob B1aanut Bonocca abo 6pya, Aki MOXyTb
HaKoMMuyBaTWCA Ha 3aHiN peLuiTui.

3AXUCT AOBKUIIA MOHAL YCE!

@ Baw npunag MiCTUTb UiHHI MaTepiann, sKi NigNAralTb BTOPUHHIN
nepepoobui.
< BigHeciTb oro B micLeBuMin NyHKT 360py Biaxonis.
|
Lli iHcTpyKUii TaKoX [OCTYNHI Ha HawwoMmy caiTi www.rowenta.com

Lugege enne fé6ni kasutamist hoolega labi
kasutusjuhend ja turvanduded.

KIRJELDUS

. Ohuvoo suunamise otsik

Volume Massager

Keraamiline 6hurest

. Ohuava restiga, mis on kaetud Cashmere Keratin keraamilise kattega
Jaheda ohu luliti

Nupp ,RESPECT”

. Liuglliti temperatuuri seadistamiseks (asendid 1-2-3)

. Liuglliti 6huvoo seadistamiseks (asendid 0-1-2)

Riputusaas

—IoTmMoON®>

TURVANOUDED

- Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiividele ja
seadustele (Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse
kohta kaivad direktiivid).

« Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kdigus. Valtige nende puutumist naha
vastu. Jdlgige alati, et seadme toitejuhe ei puutuks mitte kunagi selle kuumenevate
osadega kokku.

- Kontrollige, et kasutatav vérgupinge vastaks seadme juures ndutavale. Valesti voo-
luvérku Ghendamine vaib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei kdi garantii alla.

- Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav
paigaldada vannituba varustavasse vooluahelasse
rikkevooluseade, mille nominaalne rikkevool ei lileta
30 mA. Kisige ndu paigaldajalt.

- lgal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskélas kasutamisriigis kehtiva

seadusandlusega.

- HOIATUS! Arge kasutage seadet vannide,
dusside, kraanikausside vO6i muudevett @
sisaldavate anumate lahedal.

« Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage
see parast kasutamist vooluvorgust, sest vesi voib
pohjustada ohtliku olukorra isegi siis, kui seade on
valja lulitatud.

- Seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed), kelle fiitsilised ja vaimsed véimed
ning meeled on piiratud voi isikud, kes seda ei oska véi ei tea, kuidas seade toi-
mib, valja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutav isik kas nende jarele

valvab v6i on neile eelnevalt seadme t66pohimétteid ja kasutamist selgitanud. Ka
tuleb valvata selle jarele, et lapsed seadmega ei mangiks.

- Seadet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast
voi vahenenud flisiliste, sensoorsete voi mentaalsete
vOimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, juhul kui neid on seadme
ohutu kasutamise osas eelnevalt juhendatud voi
koolitatud ning nad mdistavad sellest tulenevaid ohte.
Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet
jarelvalveta puhastada ega hooldada.

« Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade
arahoidmiseks lasta see tootjal, tema mudgijargsel
teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul
vdlja vahetada.

- Arge kasutage seadet ning vétke iihendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul, kui
seade on maha kukkunud véi ei t&6ta korralikult.

« Seade on varustatud kaitseslisteemiga lilekuumenemise vastu. Kui temperatuur
téuseb liiga kérgele (kuna nditeks tagarest on ummistunud), jadb seade automaatselt
seisma : votke Gihendust miugijargse teenindusega.

« Seade peab olema vooluvérgust vélja voetud: selle puhastamiseks ja hoolduseks,
rikke korral, kohe, kui olete selle kasutamise I6petanud.

- Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

- Arge kastke seadet vette ega pange seda voolava vee alla isegi mitte selle puhasta-
miseks.

- Arge katsuge seadet niiskete kitega.

« Arge hoidke seadet korpusest — see on tuline —,vaid kiepidemest.

« Seadet stepslist vdlja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

« Arge kasutage pikendusjuhet.

- Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis voivad selle pinda kriimustada
voi sdovitada.

« Arge kasutage temperatuuril alla 0 °C ja (le 35 °C.

GARANTII

Antud seade on ette ndhtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada toovahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

KASUTAMINE

« VOLUME MASSAGER »

Kinnitage tarvik fooni kiilge.

Massaazi jaoks valige temperatuuri seadistus 1 ja kasutage jaheda 6hu funktsiooni (E).
- Pange ,Volume Massager” peanahale ja liigutage seadet vastavalt joonisel ndida-
tule (2).

- Kasutage ,Volume Massager” klassikalise laia otsakuna, et juustele kohevust anda
ning lokke seada (3).

Kasutage seda kuivade vdi margade juustega.

ASEND ,,RESPECT”

- Aktiveerige funktsioon RESPECT nupuga RESPECT.

« FOOni ekraani valgustus lulitub sisse ja aknas ilmub séna RESPECT. Niid on valitud
automaatne reziim. Temperatuur 65 °C on piisavalt méddukas, et kaitsta teie juukseid,
ja 6hu liikumiskiirus 15 m/s tagab kiire ja tdhusa kuivatamise*.

« Temperatuuri ja kiiruse lilitid ei toota.

*Testid vdlises laboris vorrelduna tavalise foonitamisega maksimaalsel seadistusel; Prantsusmaa,
aprill 2010.

CASHMERE KERATIN KERAAMILISE KATTEGA IONISEERIV SUSTEEM

Teie juukseféon tekitab automaatselt negatiivseid ioone, mis vahendavad juustes
staatilist elektrit. Kartu naudojant kasmyro keratino priemones, plaukai blizgés ir bus
lengvai formuojami.

LISATARVIKUD

« Ohuvoo suunamise otsik : (1)
- ,Volume Massager” sklaidytuvas (2 - 3)

HOOLDUS

Pane tdhele : enne puhastamist tuleb f66n alati vooluvorgust vilja votta.

« Fooni juures vajalik hooldus on minimaalne. Seadme ning samuti tarvikute puhasta-
miseks kasutage kergelt niisket lappi, et eemaldada juuksekarvad véi mistahes muu
mustus, mis voib olla tagaresti kiilge jaanud.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

® Teie seadme juures on kasutatud viga mitmeid imberto6tlemist voi
kogumist véimaldavaid materjale.
< Viige seade kogumispunkti véi viimase puudumisel volitatud teenindus-

keskusesse, et oleks voimalik selle imbertootlemine.
|
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Prie$ naudodamiesi aparatu atidZiai perskaitykite
naudojimo instrukcijg ir saugos patarimus.

APRASYMAS (1 PIESINYS)

A. Oro srauto telktuvas

B. Volume Massager

C. Keraminés oro isleidimo grotelés

D. ,Cashmere Keratin ceramic” apdailos oro iSvesties grotelés
E. Vésaus oro mygtukas

F. ,RESPECT” mygtukas”

G. Temperatdros jungtukas (1-2-3 padétys)

H. Oro greicio jungtukas (0-1-2 padétys)

I. Pakabinimo Ziedas

SAUGOS PATARIMAI

« Siekiant uztikrinti JGsy sauguma, Sis aparatas pagamintas laikantis taikomy standarty
ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos apsaugos
direktyvy...).

- Naudojant aparata jo dalys labai jkaista. Nesilieskite prie jy. Niekada neleiskite maiti-
nimo laidui liestis su jkaitusiomis aparato dalimis.

- Patikrinkite, ar Jusy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato. Bet
kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos zalos, kuriai netaikoma garantija.

- Siekiant papildomos apsaugos, rekomenduojama j
vonios elektros grandine jtraukti liekamosios srovés
jtaisa (RCD) su normine liekamaja darbine srove,
kuri nevirsija 30 mA. Patarimo kreipkités j asmenj,
diegiantj jranga.

- Taciau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy Salyje galiojanciy

standarty.

- ISPEJIMAS: negalima naudoti jrenginio 3alia %

vonios, duso, prausyklés ar kity indy, kuriuose @
yra vandens.

« Prietaisq naudojant vonioje, po naudojimo buatina is
elektros lizdo istraukti prietaiso kistukga, nes buvimas

arti vandens kelia pavojy net iSjungus prietaisa.

- Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fizinés, jutiminés
arba protinés galimybés yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems atitinkamos
patirties arba Ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi asmenys uz-
tikrina tinkama priezitra arba jie i$ anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato naudo-
jimo. Vaikai turi bati priziarimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

.Sj prietaisg gali naudoti 8 mety bei vyresnio
amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar protiniy
gebeéjimy arba neturintys patirties ir ziniy asmenys,
jeijie priziarimi arba jiems paaiskinama, kaip saugiai
naudotis prietaisu, ir jie supranta susijusius pavojus.
Vaikams zaisti su prietaisu negalima. Vaikai negali
be prieziGros valyti prietaiso arba atlikti jo technine
prieziura.

« Jei maitinimo laidas pazeistas, gamintojas, centras,
kuris yra jgaliotas atlikti priezilrg po pardavimo,
arba panasios kvalifikacijos asmenys jj turi pakeisti,
kad nebuty pavojaus.

« Nenaudokite aparato ir kreipkités j centra, jgaliota atlikti priezitrg po pardavimo,
jeigu aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

« Aparate yra instaliuota karsciui jautri apsaugos sistema. Aparatui perkaitus
(pavyzdziui, dél uzsikim3Susiy galiniy groteliy), aparatas automatiskai issijungia:
kreipkités j centra, jgaliota atlikti priezilra po pardavimo.

« Aparatas turi bati iSjungtas i3 tinklo: pries$ jj valant ir atliekant priezitros darbus,
sutrikus veikimui, baigus jj naudoti.

» Nenaudokite aparato, jei laidas paZeistas.

+ Nenardinkite jo j vandenj ir neplaukite net valydami.

+ Nelaikykite drégnomis rankomis.

« Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

« Neisjunkite traukdami uz laido, bet istraukite kiStuka i$ lizdo.

» Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

« Nevalykite su $veitimui skirtomis ar korozijg sukelian¢iomis priemonémis.

+ Nenaudokite esant Zzemesnei nei 0 °C ir aukstesnei nei 35 °C temperatdrai.

GARANTIJA

JUsy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

NAUDOJIMAS

« VOLUME MASSAGER »

Pritvirtinkite priedg prie savo plauky dZiovintuvo.

Pasirinkite temperataros parinktj 1 ir masazo metu naudokite salto oro funkcija (E).

- ,Volume Massager” priglauskite prie galvos odos ir atlikite iliustracijoje (2)
pateikiamus masazavimo judesius.

- ,Volume Massager” naudokite kaip jprasta klasikinj oro srauto sklaidytuva, kad padi-
dintuméte plauky apimtj ir suformuotuméte garbanas (3).

Jji naudokite sausiems arba drégniems plaukams.

POZICIJA ,RESPECT”

- Funkcija ,Respect” jjunkite paspaude mygtuka ,Respect”.

- Plauky dziovintuvo ekranas uzsidega, lange rodomas zodis ,RESPECT". Tai reiskia, kad
nustatyta automatiné pozicija. Dziovinama esant vidutinei 65°C temperatarai siekiant
apsaugoti plaukus ir dideliam 15m/s oro greiciui, kad plaukai baty veiksmingai isdzio-
vinti*.

- Temperataros jungiklis ir greicio jungiklis neveikia.

* Bandymas atliktas iSorés laboratorijoje, lyginant su jprastu dzZiovinimu, kai nustatyta galingiausia
dziovinimo padétis (Prancizija, 2010 m. balandzio mén.).

»CASHMERE KERATIN CERAMIC JONIZUOTA APDAILOS" SISTEMA

Jusy plauky dziovintuvas automatiskai skleidzia neigiamus jonus, mazinancius statinj
elektros kravj. Kartu naudojant kasmyro keratino priemones, plaukai blizgés ir bus
lengvai formuojami.

PRIEDAI

- Oro srauto telktuvas: (1)
- ,Volume Massager” sklaidytuvas (2 - 3)

PRIEZIURA

Démesio: pries valydami aparata visuomet isjunkite jj is tinklo.

« Jusy plauky dziovintuvui reikia labai nedaug priezitros. Norédami nuvalyti plaukus
arba nesvarumus, kurie gali likti ant galiniy groteliy, aparatg ir jo priedus galite valyti
lengvai sudrékintu skuduréliu.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

@ Jasy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines za-
liavas arba perdirbti.
9 Nuneskite jj j surinkimo punktg arba, jei jo néra, j centra, kuris yra
igaliotas atlikti priezitra, kad aparatas buty perdirbtas.
|

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir misy svetainéje
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Pirms lietosanas rapigi izlasiet lietosanasinstrukciju,
ka ari drosibas noteikumus.

APRAKSTS

. Uzgalis-koncentrators

Volume Massager

. Keramikas gaisa izplGdes restes

. Gaisa izplides rezgis ar Cashmere Keratin ceramic parklajumu
Auksta gaisa taustins
,RESPECT” poga

. Temperataras slédzis (pozicijas 1-2-3)

. Gaisa atruma slédzis (pozicijas 0-1-2)

Pakarsanas rinkis

TIOMMmMON®@>

DROSIBAS NOTEIKUMI

« JUsu drosibai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem (zemsprie-
guma direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).

+lzmantosanas laika aparata piederumi klast loti karsti. Izvairieties no to saskares
ar adu. Parliecinieties, lai barosanas kabelis nekad neatrastos kontakta ar karstam
aparata dalam.

« Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst JGsu aparata parametriem.
Jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus garan-
tija nesedz.

- Papildu aizsardzibai elektriskaja kéde, kas apgada
vannas istabu, ieteicams uzstadit palieko3as stravas
ierici (RCD), kuras paliekosas darbibas strava
neparsniedz 30 mA. Palldziet uzstaditaja padomu.

« lerices uzstadisana un izmantosana javeic saskana ar Jusu valsti spéka esosajiem

standartiem.

« BRIDINAJUMS: neizmantojiet S0 ierici vannas, %

dusas, baseinu vai citu tvertnu, kas satur @‘
adeni, tuvuma.

« Jaierice tiek izmantota vannas istaba, péc lietosanas
atvienojiet to no stravas, jo adens tuvums rada
briesmas pat, ja ierice ir izslégta.

+ So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fiziskas,
sensoras vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram trakst pieredzes
vai zinasanu, iznemot gadijumus, kad par vinu drosibu atbildiga persona ierices

izmantosanas laika Sis personas uzrauga vai ir sniegusi informaciju par ierices
izmantosanu. Pieskatiet bérnus un parliecinieties, ka tie nespéléjas ar aparatu.

- So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un
cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai
garigam spéjam, ka ari tadi, kam trukst pieredzes
un zinasanu, ja vien vini darbojas kadas citas, par
vinu droSibu atbildigas personas uzraudziba vai
ir sanémusi noradijumus attieciba uz to, ka $o
ierici drosi lietot, un apzinas ar to saistitos riskus.
Bérni ar 3o ierici nedrikst spéléties, ka ari bez
uzraudzibas veikt tas tirisanu un apkopi.

- Ja barosanas vads ir bojats, tas jaaizvieto raZzotajam,
garantijas apkalpoSanas servisam vai personai ar
lidzigu kvalifikaciju, lai izvairitos no iespéjamam
briesmam.

- Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizéto apkopes servisu, ja: Jasu ierice
ir nokritusi zemé, ta darbojas ar traucéjumiem.

- Aparats ir aprikots ar termiskas drosibas sistému. Parkarsanas gadijuma (kas notikusi,
pieméram, aizmugures rezga aizsérésanas dél) sazinieties ar tehniskas apkopes
centru.

- Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas gadijuma,
tiklidz Js esat beidzis to lietot.

- Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

- Nemeérciet ideni vai nelieciet zem tekosa tdens pat tirisanas noltka.

+ Neturiet to mitras rokas.

- Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

- Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

- Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

- Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

- Nelietojiet to pie temperatiras, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35 °C

Garantija

Sis aparats ir paredzéts lieto3anai tikai majas apstaklos.
To nedrikst izmantot profesionalos noltkos.
Nepareizas izmantosanas gadijuma garantija k|Ust par nederigu un spéka neesosu.

LIETOSANA

« VOLUME MASSAGER »

Piestipriniet uzgali matu zavétajam.

Izvélieties 1 temperatdras iestatijumu un galvas adas masazas laika izmantojiet vésa
gaisa funkciju (E).

- Pieskarieties ar ,Volume Massager” pie galvas adas un veiciet (2) attéla noraditas,
ieteiktas masazas kustibas.

- Izmantojiet ,Volume Massager” ka klasisko difuzoru matu apjoma palielinasanai un
loku veidosanai, ka tas paradits (3) attéla.

Uzgali var izmantot gan sausos, gan ari mitros matos.

POZICIJA ,RESPECT”

- Aktivizéjiet RESPECT funkciju ar slédza RESPECT palidzibu:

- ledegas matu zavétaja ekrans un ta loga paradas uzraksts RESPECT. Tas nozimé,
ka ieslégta automatiska pozicija.

65°C ir mérena temperatdra jlisu matu aizsardzibai un gaisa padeves atrums 15 m/s ir
atrs efektivai zavésanai*.

- Temperatdras un atruma slédzi nedarbojas.

*lzmégindjums veikts neatkariga laboratorija, salidzinot ar Zavésanu maksimala rezimd, Francija /
2010. gada aprilis.

SISTEMA “JONIZACIJA UN CASHMERE KERATIN CERAMIC PARKLAJUMS”
Jusu féns automatiski izpas negativi ladétus jonus, kuri mazina statisko elektribu.
Pateicoties kasSmira keratina parklajumam, mati klast spidigi un viegli izkemméjami.

PIEDERUMI

« Uzgalis-koncentrators: (1)
+ ,Volume Massager” - difuzors (2 - 3)

KOPSANA

Uzmanibu : pirms tiriSanas vienmér atslédziet aparatu.

- JG4su matu zavétajam ir nepieciesama loti minimala kopsana. Jus varat to, ka ari ta
piederumus viegli tirit armitru lupatinu, lai iznemtu matus vai attiritu aizmuguréjas
restes no tiem.

- Nonemama aizmuguréja dala (12).

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!

® llerices razo$ana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkartoti vai
otrreiz parstradajami.
2 Nododiet ierici elektroieri¢u savak$anas punkta vai autorizéta servisa
centra, lai nodrosinatu tas parstradi!
|
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OPIS

Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy zapoznac
sie z informacjami dotyczacymi bezpieczenstwa
uzytkowania urzadzenia

. Koncentrator

Volume Massager

. Ceramiczna kratka wylotu powietrza

. Kratka wylotu powietrza z powtokg Cashmere Keratin ceramic
Przycisk zimnego powietrza
przycisk “RESPECT”

. Regulator temperatury (pozycje 1-2-3)

. Regulator predkosci strumienia powietrza (pozycje 0-1-2)
Zawieszka

TIOTMMUN®P>

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

- Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowiagzujacych norm i
przepisow (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci elektro-
magnetycznej, normy srodowiskowe...).

« W czasie uzywania urzadzenia, jego akcesoria bardzo sie nagrzewaja. Unikaj kontaktuze
skora. Dopilnuj, aby kabel zasilajacy nigdy nie dotykat nagrzanych czesci urzadzenia.

- Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu urzadzenia.
Kazde nieprawidtowe podtaczenie moze spowodowac nieodwracalne szkody, ktére
nie sg pokryte gwarancja.

+ Wskazane jest dodatkowe zabezpieczenie instalacji
elektrycznej w tazience za pomoca wytacznika
réznicowopradowego o czutosci nie wiekszej niz
30 mA. O doktadne wskazowki nalezy zwrdcic sie
do elektryka.

- Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami obowigzujacymi w

Twoim kraju
- OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac urzadzenia
w poblizu wanny, prysznica, basenu i innych @
zbiornikéw wodnych.

» Jezeli korzystasz z urzadzenia w tazience, po
kazdym uzyciu pamietaj o odtgczeniu go od zrodta
zasilania. Ze wzgledu na bliskos¢ wody, istnieje
ryzyko porazenia pradem, nawet jezeli urzadzenie

jest wytgczone.

- Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci), ktérych
zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe sg ograniczone, ani przez osoby nie
posiadajace odpowiedniego doswiadczenia lub wiedzy, chyba ze osoba odpowie-
dzialna za ich bepieczenstwo nadzoruje ich czynnosci zwigzane z uzywaniem
urzadzenia lub udzielita im wczesniej wskazéwek dotyczacych jego obstugi. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie wykorzystywaty urzadzenia do zabawy.

+ Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej
8 roku zycia oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, czuciowych i umystowych oraz osoby
nieposiadajgce stosownego doswiadczenia lub
wiedzy wylacznie pod nadzorem albo po otrzymaniu
instrukcji dotyczacych bezpiecznego korzystania
z urzadzenia. Dzieci nie powinny wykorzystywac
urzadzenia do zabawy. Czyszczenie oraz czynnosci
konserwacyjne nie powinny by¢ przeprowadzane
przez dzieci bez nadzoru dorostych.

« W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego,
powinien on by¢ wymieniony u producenta, w punkcie
serwisowym lub przez osoby o réwnowaznych
kwalifikacjach, w celu unikniecia zagrozenia.

+ Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum Serwisowym, gdy:
urzadzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

« Urzadzenie jest wyposazone w zabezpieczenie termiczne. W razie przegrzania
(spowodowanego, na przyktad, zabrudzeniem tylnej kratki) urzadzenie wytaczy sie
automatycznie. Zgtos sie do centrum obstugi serwisowe;j.

+ Urzadzenie powinno by¢ odtaczane od zrédta zasilania: przed myciem i konserwacja,
w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakonczeniu jego uzywania.

+ Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony

« Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezacag wode, nawet w

celu jego umycia.

+ Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

« Nie trzymaj urzadzenia za goraca obudowe, ale za uchwyt.

« Aby wylaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociggaj za kabel, ale za wtyczke.

« Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

+ Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych korozje.

+ Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0 °C i powyzej 35 °C.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do uzytku domowego.
Nie moze by¢ stosowane do celdéw profesjonalnych.
Gwarancja traci wazno$¢ w przypadku niewtasciwego uzytkowania urzadzenia.

OBSLUGA

« VOLUME MASSAGER »

Przyczep akcesorium do suszarki do wtosow.

Wybierz temperature 1 i uzyj funkcji chtodnego powietrza (E) podczas masazu.

- Ustaw ,Volume Massager” na skérze gtowy i przeczytaj (2), by zapoznac sie z zale-
canymi gestami.

- Uzyj ,Volume Massager” jako klasycznego dyfuzora, by zwiekszy¢ objetosc i zwieks-
zy¢ loki (3).
Do uzywania na suchych lub wilgotnych wtosach.

POZYCJA ,,RESPECT” (5)

- Zataczy¢ funkcje RESPECT przy pomocy przycisku RESPECT:

- Ekran suszarki do wltosow zaswieca sig, a w okienku zostaje wyswietlone stowo
RESPECT. Jestesmy w trybie automatycznym. Temperatura 65°C jest umiarkowana
i chroni wtosy, za$ szybkos¢ przeptywu powietrza 15 m/s jest wystarczajaca do
skutecznego wysuszenia wiosow*.

» Wylaczniki temperatury (D) i szybkosci (E) nie sg aktywne.

*Pomiary wykonano w laboratorium zewnetrznym w poréwnaniu do suszenia w sposéb klasyczny
w pozycji maksymalnej, Francja/kwiecieri 2010.

Syststem ,IONIQUE - POWLOKA CASHMERE KERATIN CERAMIC”

Twoja suszarka automatycznie wytwarza jony ujemne, ktére ograniczaja elektryzowa-
niu. W potaczeniu z powtoka kaszmirowo-keratynowg wiosy stang sie btyszczace i
fatwe do rozczesywania.

WYPOSAZENIE

« Koncentrator (1)
- Dyfuzor ,Volume Massager” (2 - 3)

KONSERWACJA

Uwaga: przed kazdym czyszczeniem urzadzenia nalezy odtaczyc¢ je od zrédia
zasilania.

- Twoja suszarka do wioséw wymaga niewielu czynnosci konserwacyjnych.

Mozesz czysci¢ suszarke i jej akcesoria, przecierajac je lekko wilgotng szmatka,
aby usuna¢ wtosy i inne zanieczyszczenia, ktére moga osadzac sie na tylnej kratce.

BIERZEMY CZYNNY UDZIAt W OCHRONIE SRODOWISKA!

® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢
poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
P W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki.

Nie nalezy go umieszczac¢ z innymi odpadami komunalnymi.
|

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej:
www.rowenta.com

Pred pouzitim je nutné dlikladné se seznamit s
bezpecnostnimi podminkami

POPIS

. Stérbinova hubice

. Volume Massager

. Keramicka mtizka vstupu vzduchu

. Keramicky povrch Cashmere Keratin mrizky pro vypousténi vzduchu
Tlacitko na studeny vzduch
Tlac¢itko RESPECT

. Prepinac nastveni teploty (polohy 1-2-3)

. Prepinac rychlosti proudéni vzduchu (polohy 0-1-2)
Ocko pro zavéseni

T IOOmMMmMOoON®>

BEZPECNOSTNI RADY

-V zajmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami a
predpisy (smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité, zivotnim
prostiedi...).

- Béhem pouzivani je pfislusenstvi pfistroje velice horké. Vyvarujte se jeho styku s
pokozkou. Dbejte, aby se elektrickd napajeci srilira nikdy nedotykala horkych casti
pfistroje.

- Presvédcte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti vaseho pfistroje.
Pri jakémkoli chybném pfipojeni k siti mze dojit k nevratnému poskozeni pfistroje,
které nebude kryto zarukou.

« V zajmu dalsi ochrany doporucujeme instalovat do
elektrického obvodu k napajeni koupelny zafizeni pro
zbytkovy proud s nominalnim zbytkovym provoznim
proudem nizsim nez 30 mA. Instalaci konzultujte s
elektroinstalatérem.

« Instalace vaseho pfistroje musi nicméné spliovat podminky norem platnych ve vasi

zemi.

- VYSTRAHA: Nepouzivejte tento spotiebic¢

v blizkosti van, sprch, umyvadel nebo jinych @

nadob s vodou.

- Pouzivate-li spotrebi¢ v koupelné, po pouziti jej

neprodlené vypojte ze zasuvky, protoze blizkost vody

pfedstavuje nebezpedi i v pfipadé, ze je spotiebic

vypnuty.

- Tento pfistroj neni urcen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (v¢etné déti), jejichz fyzické,
smyslové nebo dusevni schopnosti jsou snizené, nebo osoby bez patfi¢nych zkuse-
nosti nebo znalosti, pokud na né nedohlizi osoba odpovédna za jejich bezpecnost

nebo pokud je tato osoba pfedem nepoucila o tom, jak se piistroj pouziva. Na déti je
tieba dohlizet, aby si s pfistrojem nehrdly.

- Tento spotrebi¢ smi byt pouzivan détmi ve véku
od 8 let, stejné jako osobami se snizenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo bez
zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo
byly instruovany o bezpecném pouziti spotiebice a
chapourizika, k nimz mGze dojit. Déti si se spotfebicem
nesmé&ji hrat. Cisténi a uZivatelskou udrzbu nesmi
provadét déti bez dozoru.

7 vv o v

- V pfipadé, ze je napajeci Snlra poskozend, nechte
ji z bezpecnostnich divod{ vyménit u vyrobce,
v autorizované zaruc¢ni a pozarucni opravné, pripadné
opravu svérte osobé s odpovidajici kvalifikaci.

- Pristroj nepouZivejte a obratte se na autorizované servisni stiedisko, pokud:

- pristroj spadl na zem

- pristroj fadné nefunguje.

- Tento pfistroj je vybaven tepelnou pojistkou. V pfipadé prehrati (zpisobeného napf.
zanesenim zadni mrizky) se pristroj automaticky vypne: obratte se na autorizovanou
zaruéni a pozaru¢ni opravnu.

« Pristroj musi byt odpojen:

- pred jeho cisténim a udrzbou,

- v ptipadé jeho nespravného fungovani,

- a jakmile jste jej prestali pouzivat.

- Pristroj nepouzivejte, je-li poskozeny elektricky napajeci kabel

- Pristroj neponotujte do vody (ani pfi jeho cisténi)

- Pristroj nedrzte vlhkyma rukama.

- Nedrzte jej za télo pristroje, které je horké, ale za rukojet

- Pri odpojovani ze sité netahejte za piivodni $indru, ale za zastrcku.

- Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

- K ¢isténi nepouzivejte brusné prostiedky nebo prostredky, které mohou zpUsobit
korozi.

- Pristroj nepouzivejte pfi teplotach nizsich nez 0°C a vyssich nez 35°C.

ZARUKA

Tento piistroj je ur¢en vyhradné pro pouziti v domacnosti.
Pristroj neni ur¢en k pouzivani v komer¢nich provozech.
V pfipadé nespravného pouziti pristroje zanika zaruka.

POUZITI

« VOLUME MASSAGER »

Nasadte pfislusenstvi na fén.

Zvolte teplotu 1 a béhem masaze pouzijte funkci chlazeni (E).

- Umistéte “Volume Massager” na pokozku hlavy, doporu¢enou pozici zachycuje (2).
- Pouzijte”Volume Massager” jako klasicky difuzér pro zvyseni objemu a vytvoreni
vin (3).

Pouzivejte na suché nebo mokré vlasy.

POLOHA ,RESPECT”

- Aktivujte funkci RESPECT pomoci spinace RESPECT:

- Na displeji se rozsviti slovo RESPECT. Vsechny volby jsou automatické. Pro ochranu
vasich vlast je teplota snizena na 65 °C a uc¢inného vysuseni se dosahne zvysenim
rychlosti proudéni vzduchu na 15 m/s*.

- Spinace Teploty a Rychlosti nejsou aktivni.

*Zkouska provedend v externi laboratofi ve srovndni s klasickym vysousenim pfi maximdlnim vykonu;
Francie, duben 2010.

SYSTEM ,IONTOVY KERAMICKY POVRCH CASHMERE KERATIN”

V&s fén automaticky vyzafuje zaporné ionty, které snizuji ndboj statické elektfiny.
V kombinaci s povrchem Cashemere Keratin jsou vlasy lesklé a snadno se ¢esou.
PRISLUSENSTVI

« Koncentrator (1)
- “Volume Massager” difuzér (2 - 3)

UDRZBA

Pozor: pfed ciSténim pfistroje jej vzdy odpojte od sité.

- Vas vysousec vlastl vyzaduje minimalni ddrzbu. Pomoci mirné navlh¢eného hadfiku
muzZete z pfistroje i pfislusenstvi odstranit vlasy nebo necistoty zachycené na zadni
miizce.

« Odnimatelnd zadni mfizka: pro usnadnéni ¢isténi zadni mfizku vyjmete a nasadite
zpét velmi jednoduse diky magnetickému fixa¢nimu systému.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!

@ Vas pristroj obsahuje ¢etné materiély, které Ize zhodnocovat nebo
recyklovat.
9 Svéite jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu

stiedisku, kde s nim bude naloZeno odpovidajicim zptsobem.
|

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach
www.rowenta.com
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POPIS

Pfed pouzitim je nutné dokladne sa zoznamit’ s
bezpecnostnymi podmienkami

. Koncentrator vzduchu

Volume Massager

Keramicka mriezka na vystup vzduchu

. Mriezka vystupu vzduchu s keramickym povrchom Cashmere Keratin
Tlacidlo pre Cerstvy vzduch

Respect tlacidlo

. Tlacidlo na prepinanie teploty (polohy 1-2-3)

. Tlacidlo na prepinanie rychlosti vzduchu (polohy 0-1-2)

Krazok na zavesenie

—STITMMON®>

BEZPECNOSTNE RADY

« Aby bola zabezpecend vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym normdm
a predpisom (smerniciam o nizkom napati, o elektromagnetickej kompatibilite,
o Zivotnom prostredi...)

« Pri pouzivani sa prislusenstvo pristroja velmi zohrieva. Dbajte na to, aby sa nedostalo
do kontaktu s pokozkou. Ubezpecte sa, aby sa napéjaci kdbel nikdy nedotyka teplych
Casti pristroja.

- Skontrolujte, ¢i napétie vasej elektrickej intalacie zodpovedd napatiu vasho pristroja.
Akékolvek nespravne zapojenie moze sposobit nendvratné skody, na ktoré sa zaruka
nevztahuje.

« Ako dodato¢nu ochranu vam odporu¢ame
inStalovat do elektrickej siete napajajucej kupeltu
zvysSkové prudové zariadenie (RCD), ktoré znizuje
zvyskovy prevadzkovy prud na maximalne 30 mA.
Poziadajte o radu svojho elektrikara.

- Instalécia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v sulade s normami platnymi vo

vasom State.
« VAROVANIE: nepouzivajte toto zariadenie v
blizkosti vani, spfch, umyvadiel ¢i inych nadob @
obsahujucich vodu.
- Ked' zariadenie pouzivate v kupelni, po pouziti
ho odpojte z elektrickej siete, kedZe blizkost vody
predstavuje riziko aj vtedy, ked'je zariadenie vypnuté.
- Tento pristroj nesmu pouzivat osoby (vratane deti), ktoré maju znizenu fyzicku,
senzoricku alebo mentalnu schopnost, alebo osoby, ktoré nemaju na to skisenosti
alebo vedomosti, okrem pripadov, ked'im pri tom poméha osoba zodpovedna za ich

bezpecnost, dozor alebo osoba, ktora ich vopred pouci o pouzivani tohto pristroja. Je
vhodné dohliadat na deti, aby ste si boli isti, Ze sa s tymto pristrojom nehraju.

«Toto zariadenie méze byt pouzivané detmiod veku 8
rokov a osobami so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo mentalnymi schopnostami, alebo osobami
s nedostatkom skusenosti a vedomosti, ak su pod
dohladom alebo boli obozndmené s bezpe¢nym
pouzitim tohto zariadenia a rozumeju moznym
rizikdm. Deti si so spotrebi¢com nesmu hrat. Cistenie
a pouzivatelsku udrzbu nesmu vykonavat deti bez
dozoru.

« Ak je napadjaci kabel poskodeny, je potrebné, aby
ho vymenil vyrobca, jeho zakaznicky servis alebo
osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

- Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj
spadol, ak normélne nefunguje.

- Tento pristroj je vybaveny tepelnym bezpecnostnym systémom. V pripade prehriatia
(sposobeného, napriklad znecistenim zadnej mriezky) sa pristroj automaticky vypne:
obratte sa na zdkaznicky servis.

« Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred cistenim a udrzbou, v pripade,
ze dojde k prevadzkovym poruchdm a ked'ste ho prestali pouzivat.

- Pristroj nepouzivajte, ak je poskodeny napdjaci kabel.

- Nepondrajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli odistit.

« Nechytajte ho vlhkymi rukami.

« Pristroj nechytajte za teplu cast, ale za rukovat.

- Pri odpajani z elektrickej siete netahajte za napéjaci kabel, ale za zastrcku.

- Nepouzivajte elektricku predlZzovaciu Snuru.

« Nedistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.

- Nepouzivajte ho v pripade, Ze teplota v interiéri klesla pod 0 °C alebo vystupila nad
35°C.

ZARUKA

V4&s susic na vlasy automaticky vysiela negativne idny, ktoré znizuju staticku elektrinu.
Vase vlasy Ziaria a I'ahko sa roz¢esavaju.

POUZITIE

« VOLUME MASSAGER »

Pripevnite nastavec na fén.

Zvolte teplotu 1 a pocas masaze pouzivajte funkciu studeného vzduchu (E).

- Prilozte ,Volume Massager” k hlave a masirujte odporic¢anymi pohybmi uvedenymi
naobr. (2).

- Pouzite ,Volume Massager” ako klasicky difuzér na zvac¢senie objemu a Upravu kuce-
ravych vlasov (3).

Pouzivajte ho na suché alebo mokré vlasy.

POLOHA ,RESPECT”

- Aktivujte funkciu RESPECT pomocou spinaca RESPECT:

- Na displeji sa rozsvieti slovo RESPECT. V3etky volby su automatické. Na ochranu
vasich vlasov je teplota znizena na 65 °C a Ucinné osusenie sa dosiahne zvysenim
rychlosti pradenia vzduchu na 15 m/s*.

- Spinace Teploty a Rychlosti nie su aktivne.

*Skuska vykonand v externom laboratdriu v porovnani s klasickym susenim pri maximdlnom vykone;
Francuzsko, april 2010.

SYSTEM ,IONIQUE- REVETEMENT CASHMERE KERATIN CERAMIC”

V&s fén na vlasy automaticky produkuje aniony (zaporné iony), ktoré redukuju staticku
energiu. V kombinacii s kondicionérom Cashemere Keratin su vlasy lesklé a lahko sa
cesu.

PRISLUSENSTVO

« Koncentrator (1)
- “Difuzér ,Volume Massager” (2 - 3)

UDRZBA
Pozor: pred cistenim pristroj vzdy odpojte z elektrickej siete.
« Va3 susic¢ vlasov si nevyzaduje velku udrzbu. Pristroj, ako aj prislusenstvo mézete

cistit jemne vihkou handrickou, aby ste odstranili vlasy alebo necistoty, ktoré sa
zachytili na zadnej mriezke.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!

@® Tento pristroj obsahuje vela zhodnotitelnych alebo recyklovatelnych
materialov.
2 Odovzdajte ho na zberné miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak

autorizovanému servisnému stredisku, ktoré zabezpedi jeho likvidaciu.
|

Tieto instrukcie su dostupné aj na nasich webstrankach
www.rowenta.com
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@] Hasznélat elétt, kérjuk, olvassa el a biztonsagi elSirasokat

LEIRAS

. Légkoncentrator

Volume Massager

. Keramia racs a fuvényilason

. Cashmere Keratin keramiabevonatu levegé-kimeneti racs
Automatikus ionizal6 funkcid
Respect gomb

. Hészabalyozé toldkapcsold (1-es, 2-es, 3-as pozicid)

. Sebességszabdlyozdé toldkapcsold (0-as, 1-es, 2-es pozicio)
Akasztogyri

TIOTMMUN®>

BEZPECNOSTNE RADY

« Az On biztonsaga érdekében ez a késziilék megfelel a hatalyos szabvanyoknak és
szabdlyozasoknak (kisfesziltségre, elektromagneses kompatibilitasra, kornyezetvé-
delemre stb. vonatkozo iranyelvek).

- Hasznalat sordn a késziilék tartozékai felforrosodnak. Kertilje a bérrel valo érintkezést.
Mindig bizonyosodjon meg arrél, hogy a tapkabel ne érintkezzen a késziilék meleg
részeivel.

- Ellendrizze, hogy elektromos halézatanak fesziiltsége megegyezik a késziilék
tapfeszlltségével. Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan karokat okozhat,
amelyeket a garancia nem fed.

« A fokozott biztonsag érdekében javasoljuk, hogy
szereltessen be flirdészobdjaba 30 mA meg nem
haladé RCD &aramkort. Tovabbi informacidért
forduljon szerel6hoz.

+ Ugyanakkor a késziilék beszerelése és hasznélata eleget kell tegyen az orszagdban
hatalyos szabvanyoknak.

+ FIGYELEM: ne hasznalja a késziilékeflird6kad, %
zuhanyzok, mosdok és egyéb, vizet tartalmazo @
edények kozelében!

« Ha a késziiléket fiirdészobaban haszndlja, hasznélat
utan hudzza ki, mivel a viz kozelsége még akkor is
veszélyt jelent, ha a késziilék ki van kapcsolva.

- Tilos a készllék hasznalata olyan személyek altal (beleértve a gyerekeket is),
akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozottak, valamint
olyan személyek altal, akik nem rendelkeznek a készllék hasznalatara vonatkozé
gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a személyek, akik egy,
a biztonsagukért felelés személy altal vannak feligyelve, vagy akikkel ez a
személy el6zetesen ismertette a késziilék hasznélatdra vonatkozé utasita-
sokat. Ajanlott a gyerekek felligyelete, annak érdekében, hogy ne jatsszanak a
készilékkel.

« A késziiléket 8 év feletti gyermekek és csokkentett
fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességekkel
rendelkezé, illetve gyakorlat és tudas nélkdli
személyek csak felligyelet mellett, illetve akkor
hasznalhatjak, ha utmutatast kaptak a készilék
biztonsagos hasznalatardl és megismerték a veluk
jaré veszélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak
a késziilékkel A gyerekek felligyelet nélkil soha
ne végezzenek takaritast vagy karbantartast a
készuléken!

» Abban az esetben, ha a tapkabel meg van sériilve,
ezt a gyarténak, az Ggyfélszolgalat alkalmazottjanak,
vagy egy hasonlé képzettségl szakembernek kell
kicserélnie, minden veszély elkeriilése érdekében.

+ A kovetkez6 esetekben ne hasznélja a készlléket, és vegye fel a kapcsolatot egy
hivatalos szervizkozponttal: a késziilék leesett, rendellenesen mikodik.

+ A késziilék hévédelmi rendszerrel van ellatva. Tilmelegedés esetén (példaul a hatsé
racs elduguldsa kovetkeztében) a késziilék automatikusan kikapcsol: forduljon
a szervizkdzponthoz.

+ Huzza ki a késziilék csatlakozédugaszat a kdvetkezé esetekben: tisztitas és karban-
tartas el6tt, mikodési rendellenesség esetén, amint befejezte hasznalatat.

+ Ne hasznalja a késziiléket, ha a tapkabel megsériilt

- Ne meritse vizbe és ne tartsa viz ald, még tisztitas esetén sem.

+ Ne fogja meg nedves kézzel.

+ Ne a boritasanal (amely felmelegedhet), hanem a fogantyujanal fogva nyuljon a

készilékhez.

- Aramtalanitaskor ne a kabelnél fogva, hanem a dugasznal fogva huizza ki a késziiléket.

+ Ne hasznaljon elektromos hosszabbitot.

+ Ne tisztitsa surol6 vagy maré hatasu termékekkel.

+ Ne hasznalja 0°C alatti vagy 35°C feletti h6mérsékleteken.

GARANCIA

A készilék kizaroélag otthoni hasznélatra alkalmas.
Nem hasznalhaté professzionalis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelelé hasznélat esetén.

HASZNALAT

« VOLUME MASSAGER »

Csatlakoztassa a tartozékot a hajszaritéhoz.

Vdlassza ki az 1. hémérsékletet, és hasznalja a hiitélevegd funkciot (E) masszirozas
kozben.

- Helyezze a ,Volume Massager” a fejére, és nézze meg a (2) képen a javasolt mozdu-
latokat.

- A ,Volume Massager” klasszikus diffuzorként hasznalja a mennyiség néveléséhez és
hulldamositashoz (3).

Szaraz vagy nedves hajon hasznélhato.

“RESPECT” ALLAS

- Kapcsolja be a RESPECT funkcidt a RESPECT gomb segitségével:

« A hajszarité kijelz6je kigyullad, és a RESPECT szé megjelenik a kijelzé ablakban. A
hajszarité ilyenkor automata allasban van. A 65°C-os, viszonylag enyhe hdmérsé-
klet 6vja a haj épségét, mikdzben a 15m/s-es, gyors sebesség biztositja a hatékony
szaritast*.

« A H6mérséklet és Sebesség vezérl6 gombok ilyenkor nem m(ikédnek.

* Kiilsé laboratériumban elvégzett teszt alapjdn, maximdlis értéken végzett klasszikus szdritdshoz
képest/ Franciaorszdg, 2010. dprilis.

“JONOS, CASHMERE KERATIN KERAMIABEVONATU” RENDSZER
A hajszarité automatikusan negativ ionokat bocsat ki, melyek csokkentik a haj elektro-
mossagat. A kasmir keratin bevonattal kombindlva a haj csillog6 és konnyen fésilhetd.

TARTOZEKOK

« Koncentrator (1)
- Difuzér ,Volume Massager” (2 - 3)

KARBANTARTAS

Figyelem: tisztitas el6tt mindig aramtalanitsa a késziiléket.

- Hajszéritoja nagyon kevés karbantartast igényel. Tisztithatja akar a készuléket,
akar tartozékait egy enyhén nedves torléruhdval, a hajszalak vagy a hatsé racsra
lerakdédott szennyezddések eltavolitasa végett.

- Kivehetd hatso burkolat (12).

VEGYUNK RESZT A KORNYEZTVEDELEMBEN!

® Az On késziiléke szamos értékesithetd vagy Ujrahasznosithaté anyagot
tartalmaz.

2 A megfeleld kezelés végett, késziilékét adja le egy gydjtéhelyen vagy,
ennek hianyaban, egy hivatalos szervizkdzpontban.

Ezen utmutatasok weboldalunkon is elérhet6k: www.rowenta.com

I'Ipoque YKa3aHuATa, Nnpean Aa n3noni3sate ypeaa,
3ada n3berHeTe BCKaKBMN puckose,

npeAun3BrKaHy OT HenpaBuHa ynoTtpeba.

OMNMUCAHUE

. KoHueHTpaTtop

Volume Massager

KepamuuHa pelueTka Ha OTBOpa 3a Bb3fyLllHaTa CTpyA

. PelueTka 3a n3xopAwma Bb3ayx ¢ nokputne Cashmere Keratin ceramic
byToH 3a cTyaeH Bb3ayx

“RESPECT” 6yTOH

. Nnb3ray 3a HacTpolika Ha Temnepatyparta (no3uuum 1-2-3)

. Mnb3ray 3a HacTpolika Ha cunaTa Ha Bb3ayLiHaTa cTpya (no3uuum 0-1-2)
Xarnka 3a 3aKkauyaHe

STIATMON®>

MPEMOPDBKU 3A BE3OMACHOCT

- 3a BalaTta 6e30MacHOCT TO3M yper CbOTBETCTBA Ha CTaHJAPTUTE 1 Ha JelicTBallaTa
HOpMaTuBHa ypef6a (HuckoBonToBa AnpekTuBa, IMpeKTrBa 3a enekTpomMarHuTHa
CbBMECTMOCT, [IupeKTrBa 3a ona3BaHe Ha OKONHAaTa cpefa u ap.).

- MpucTaBKUTE Ha ypeaa ce HarpsBaT CUHO MO BpeMe Ha paboTa. M36aresaiiTe KOHTaKT
C KOXaTa. YBepeTe ce, ye 3axpaHBaLLUAT Kaben He ce fonmpa 10 ropeLymTe YacTu Ha
ypena.

- [poBepeTe fanu 3aXxpaHBaHETO Ha ypefa OTrOBOPA Ha efleKTpryeckaTa BU Mpexa.
HenpaBunHOTO 3axpaHBaHe MOXe fia NPUYMHN HeobpPaTUMK NMOBPeaMU, KOUTO He ce
MOKPUBAT OT rapaHuuATa.

- 3@ JonbAHWUTENHA 3alKuTa, MOHTUPAHETO Ha
YCTPOWCTBO 3a AndepeHuymanHa 3awmTa (Y3), koeto
MMa HOMMHaJIeH OCTaTbyeH TOK, HeHaaBuwanaty 30
mA, ce npenopbyBa Npu eneKkTpo3axpaHBaHe Ha

6aHATa.KoHCynTUpanTe ce TeXHUK.

» MHcTanupaHeTo Ha ypeaa n n3non3BaHeTo my TpHGBa [la OTroBapAT Ha AencTBawuTe
CTaHAapPTU BbB BallaTa Abp»KkaBa.

« MPEAYNPEXOEHWE: He n3non3eante 1031

ypea 61130 Ao BaHW, AyLIOBE, 6GaCceMHN 1n ﬂ)
APYr1 CbAOBE, ChAbpKaLLM BoAa.

- KoraTo ypeabT ce 13non3sa B 6aHs, U3KIoYeTe ro ot
KOHTaKTa Ha efeKkTpuryeckaTta mpexa cnef ynotpeoa,
TblA KaTo 6/1M30CTTa C BOAA NPeACTaBABa PUCK, AOPW
aKo CaMUAT ypeq e U3K/oUYeH OT 6yToHa.

+ YpenbT He e npeABrAeH Aa 6bae U3non3saH OT nnua (BKIOUYUTENIHO OT Aeua), YAUTo
dU3nUECKN, CETUBHW UM YMCTBEHU CNIOCOOHOCTY Ca OFPaHNYEHN, U nnua 6e3 onnut
1 3HaHUA OCBEH aKo OTFOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MmacHOCT NuLe Habnoaasa 1 JaBa
npeABapuTeNHN ykasaHua OTHOCHO NoJf3BaHeTo Ha ypefa. Harnexxpaiite felarta, 3a
[la ce yBepUTe, Ue He UrpanT C ypepa.

- To3n ypepn moxe da ce M3nos3Ba OT Aeua Hag 8
rOAVHW 1 NNLa C orpaHnYeHn Gpru3nYeckn, CETUBHU
AN YMCTBEHWN CMOCOBHOCTU, nnn nuua 6e3 onut
1 3HaHWA, aKO Ca NOCTAaBEHU NMoj HabnwoaeHne nnu
6baaT MHCTPYKTMPaHM 3a 6e3onacHaTa My ynotpeba,
n pasbupat onacHoctute. C ypeaa He TpAbBa fa
Cu UrpanaT geua. [la He ce M3BbPLLBA NOYNCTBAHE U
noaapbKKa oT Aela, ocTaBeHn 6e3 Haa3op.

« AKO 3axpaHBalMAT Kaben e noBpeaeH, 3a fAa
n3berHete BCAKAKBU puUCKOBe, Ton TpsabBa Aa
6bAe CMeHeH OT MPOou3BOAUTENs, OT CepBM3a 3a
rapaHUMOHHO 0BCNYyKXBaHe MM OT LA CbC CXOAHA
KBanuduKkaums.

+ He n3nonsBaiite ypepa 1 ce cBbpxeTe C 0f00peH CepBU3EH LIEHTbP, B Clyyail ye
ypeabT e nagan unv He paboTn HopMasnHo.

+ YpeabT npuTexaBa cucTemMa 3a 3aliuTa oT nperpasaHe. B ciyyali Ha nperpsaBaHe,
[BIIKALLO Ce HaNpPUMep Ha 3ambpcABaHe Ha 3afiHaTa peLleTKa, ypeAbT aBTOMaTUYHO
ce V3KoYBa: 06 bpHeTe ce KbM CepBH3 3a rapaHLMOHHO 06CyKBaHe.

+ YpenbT TpA6Ba Aa 6bie N3KMI0YEeH OT 3aXpaHBaHETO: MPeAV NOUNCTBaHE U BCAKAKBY
nonpasKu/NoaAPbKKa, MPU HenpasuiHa paboTa, BeaHara cnej Kato npuknioynTe
paboTa ¢ Hero.

+ He n3nonseaiite ypepa, ako KabenbT e noBpeaeH

+ He noTtanaiiTe n He MuiATe C BOAa AOPY NPU NMOYNCTBaAHE.

« He xBalyaiite c MOKpM pbLie.

+ He xBalyainTe 3a Kopnyca, KOMTO ce HarpABa, a 3a ApbKKaTa.

+ He pbpnaiiTe 3axpaHBalyya Kaben, a LWwencena, 3a fja ro U3KUNTe OT MpexaTta.

« He nsnonssante ygbmxuren.

+ He n3non3earite abpasmBHY UM KOPO3MBHM NpenapaTi 3a NoYNCTBaHe.

« He nsnonssante npu Temnepatypa no-Hucka ot 0°C n no-smcoka ot 35°C.

FTAPAHLUNUA

To3u ypeq e npegHasHaueH camo 3a JoMallHa ynotpe6a.
He e npegHasHaveH 3a npodecroHanHy uenm.
lapaHuusATa ce o6e3cunBa Npu HenpasuiHa ynotpeba.

N3MNON3BAHE

«VOLUME MASSAGER »

MprKpeneTe akcecoapa KbM BaLLMA ceLloap.

MN36epeTe Temnepatypa 1 1 n3nonssante GyHKUMATa 3a xnageH Bb3ayx (E) no Bpeme
Ha Macaka.

- NoctaBete ,Volume Massager” m BbpXy CKanma 1 BuxTe (2) 3a npenopbunteniHnTe
LBVKEHVA.

- U3nonsgaiTe ,Volume Massager” kato knacnueckm gudysep, 3a aa ysennunte obema
1 pa opopmuTe KbapuumTe (3).

M3non3BanTe BbpXy Cyxa UM MOKpa Koca.

NONOXKEHUE ,,RESPECT”

- Bkntouete dyHkymaTa ,RESPECT” kaTo HaTucHeTe 6yToHa ,RESPECT”:

« IncnnenT Ha celloapa ce OCBeTABa U ce noAssaBa Hagnuc ,RESPECT”. BkntoyeHo
e aBTOMaTM4HO ynpasneHue. Temnepatypata oT 65°C e ymepeHa, 3a fja npeanassa
KocaTa Bu, a ckopocTTa Ha ABUXEeHMe Ha Bb3ayxa e 15m/s, OCTaTbuYHO BMCOKa, 3a Aa
ocnrypu eprikacHo cyLueHe*.

« MpekbcBaunte ,Temnepatypa” un ,CkopocT” He GyHKLMOHMPAT.

*Tecm 8 He3agucuma 1a60pamopus, CnpAMo MpaduyUOHHO CyweHe Ha MAKCUMAIHA MOWHocm/
®paxyus, anpun 2010 2.

CUCTEMA “VIOHI - MOKPUTUE CASHMERE KERATIN CERAMIC”

BawwAaT cewoap n3nbyBa aBTOMATWUYHO OTPULATENHW WOHK, KOUTO HamanasaT
CTaTUYHOTO eNeKTPNYecTBo. B cbueTaHme ¢ nokputreTo ,Kalwmmp-kepaTnH®, KocaTta
CTaBa JTbCKaBa U JleCHa 3a pa3pecBaHe.

NMPUHALNEXHOCTU

» KoHueHTpaTop (1)
- Audysep ,Volume Massager” (2 - 3)

noaAaAbPXAHE

BHMMaHue: BUHarv nsknioysamnte ypeaa oT MpeXaTa, npeau Aa ro noyncreare.
« Bawnat cewoap N3NCKBa MUHMMalHa NoaapbxKa. MoxeTe fa nouncrTBaTe Hero u
NPUCTaBKUTE C JIEKO BJ1a)KHa Kbpna, 3a fla NpeMaxHeTe KOCMU NN 3aMbpCABaHNUA,
KOWTO 61xa Mo Aa Ce 3a4bpKaT No 3aiHaTa peLleTKa.

AA YYACTBAME B OMNMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEJA!

@ Ypenbt e n3paboTeH OT pasNMyHN MaTepuanu, KOUTO MoraT fa ce
npepagat Ha BTOPUYHM CYPOBUHN UK Aa Ce peluKampar.
9 [pepaiite ro B cneyuaneH LEHTbP WK, aKo HAMa TakbB, B 006peH
cepBu3, 3a Aa 6bae NnpepaboTeH.
|

Te3un HCTPYKUMM MoraT fa 6bAaT HamepeHU CbLo 1 Ha Hawmsa yebcant
www.rowenta.com.

A se lua la cunostinta de consemnele de securitate inainte de folosire

DESCRIEREA APARATULUI

A. Concentrator

B. Volume Massager

C. Grild de evacuare aer din ceramica

D. Gratar de iesire a aerului, cu invelis ceramic Cashmere Keratin
E. Tasta rece

F. buton “RESPECT”

G. Cursor pentru reglarea temperaturii ( pozitiile 1-2-3)

H. Cursor pentru reglarea vitezei ( pozitiile 0-1-2)

I. Inel de agdtare

RECOMANDARI PENTRU SECURITATE

« Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform normelor si
reglementarilor aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa tensiune,
compatibilitatea electromagneticd, mediul inconjurator, etc.).

« Accesoriile aparatului se incélzesc foarte tare in timpul utilizarii. Evitati contactul cu
pielea. Asigurati-va ca niciodata cablul de alimentare sa nu fie in contact cu partile
calde ale aparatului.

- Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespunda cu cea a
aparatului dumneavoastrd. Conectarea la o tensiune necorespunzatoare poate pro-
voca daune permanente care nu sunt acoperite prin garantie.

- Pentru protectie suplimentara, se recomanda
instalarea in cadrul circuitului electric care
alimenteaza baia a unui dispozitiv de curent rezidual
(DCR) in cazul in care curentul rezidual nominal este
de maxim 30 mA.Consultati un electrician.

« Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme normelor in
vigoare din tara dumneavoastra.

« AVERTISMENT: nu utilizati acest aparat langa %
bai, dusuri, chiuvete sau alte recipiente care @
contin apa.

- Daca folositi aparatul in baie, scoateti-lI din priza
dupa utilizare, deoarece aproprierea apei reprezinta
un pericol chiar si atunci cand aparatul este oprit.

« Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv copii)
cu capacitati fizice, senzoriale sau mintale diminuate sau de persoane fara experienta
sau cunostinte privind utilizarea unor aparate asemanatoare. Exceptie constituie

cazul in care aceste persoane sunt supravegheate de o persoana responsabild de
siguranta lor sau au beneficiat din partea persoanei respective de instructiuni
prealabile referitoare la utilizarea aparatului. Este recomandata supravegherea
copiilor, pentru a va asigura cd acestia nu se joaca cu aparatul.

« Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani
si de persoanele cu dizabilitati fizice, senzoriale sau
mintale sau fara experienta in utilizare numai sub
supraveghere sau daca au fost instruiti in folosirea
aparatului in siguranta si daca inteleg riscurile
implicate. Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul.
Nu permiteti copiilor sa realizeze curatarea sau
intretinerea aparatului nesupravegheati.

« Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie sa fie inlocuit de fabricant, de serviciul
post-vanzare al acestuia sau de catre persoane cu o
calificare similara pentru evitarea unui pericol.

« Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service autorizat daca:
aparatul dumneavoastra a cazut, daca acesta nu functioneaza normal.

- Aparatul este echipat cu un sistem de sigurantd termica. In caz de supraincalzire
(datorata de exemplu infundarii grilei spate), aparatul se va opri automat: contactati
serviciul post-vanzare

« Aparatul trebuie scos din priza: inainte de operatiunile de curatare si intretinere, in
caz de functionare anormald, imediat dupd ce ati terminat utilizarea acestuia.

« Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

« Nu scufundati aparatul in apa si nu-l treceti sub apa nici macar pentru curatare..

« Nu tineti aparatul cu mainile ude.

« Nu apucati corpul aparatului care este cald, ci manerul acestuia.

« Pentru a scoate aparatul din prizd, nu trageti de cablul de alimentare, ci apucati fisa.
« Nu utilizati un prelungitor electric.

+ Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

« Nu utilizati aparatul la o temperaturd sub 0°C si peste 35°C.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.
Garantia devine nula si isi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

UTILIZARE

« VOLUME MASSAGER »

Atasati accesoriul de uscdtorul dumneavoastra de par.

Selectati temperatura 1 si utilizati functia de aer rece (E) in timpul masajului.

- Amplasati Difuzorul de ,Volume Massager” pe pielea capului si consultati ilustratia
(2) pentru miscarea recomandata.

- Utilizati Difuzorul de ,Volume Massager” ca un difuzor clasic pentru amplificarea vo-
lumului si redefinirea buclelor (3).

Utilizati-I pe par uscat sau ud.

POZITIA ,RESPECT”

- Activati functia RESPECT cu ajutorul butonului RESPECT:

« Ecranul uscatorului de par se aprinde si cuvantul RESPECT este afisat in fereastra.
Aparatul se afla acum in pozitie automatd. Temperatura de 65°C este moderata pentru
a va proteja parul, iar viteza aerului de 15 m/s este ridicata pentru a

asigura o uscare eficace*.

- Intrerupétoarele de temperatura si viteza nu sunt functionale.

*Test realizat intr-un laborator extern in comparatie cu o uscare traditionald in pozitia maximd/Franta,
aprilie 2010.

« Sistem ,invelis IONIC - CERAMIC CASHMERE KERATIN”

Uscatorul de par emite automat ioni negativi care reduc electricitatea statica.
In combinatie cu invelisul de cheratina si casmir, parul devine lucios si usor de piep-
tanat.

ACCESORII

« Concentrator (1)
- Difuzor de ,Volume Massager” (2 - 3)

INTRETINERE

Atentie. Scoateti intotdeauna aparatului din priza inainte de a-l curata.

« Uscatorul dumneavoastra de par necesita foarte putina intretinere. Puteti curata atat
aparatul, cat si accesoriile cu o carpi putin umezita pentru a indeparta firele de par sau
impuritatile care se pot fixa pe grila spate.

- Carcasa protectoare detasabila (12).

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

(D Vasa naprava vsebuje $tevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
2 Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblaséen servisni cen-
ter, kjer jo bodo ustrezno predelali.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.rowenta.com

Pred uporabo je potrebno skrbno prebrati varnostne predpise

OPIS

. Koncentrator

Volume Massager

. Keramicna resetka za izhod zraka

. Mreza za izpust zraka s keramic¢no, kasmirsko keratinsko previeko
Tipka za svez zrak
stikalo “RESPECT”

. Drsnik za temperaturo (polozaji 1-2-3)

. Drsnik za hitrost zraka (polozaji 0-1-2)

Obroc¢ za obesanje

TIOTMON®>

VARNOSTNA PRIPOROCILA

- Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in
predpisom (direktive za nizko napetost, elektromagnetno zdruzljivost, okolje...).

+ Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. Izogibajte se stiku s koZo. Pazite,
da napajalni kabel nikoli ne pride v stik z vrocimi deli naprave.

- Preverite ali napajalna napetost vase elektri¢ne napeljave ustreza napetosti naprave.
Napacna prikljucitev na omreZzje lahko povzroci nepopravljivo skodo, ki ni vkljucena
Vv garancijo.

« V elektricnem tokokrogu kopalnice, katerega

delovni diferencni tok ne presega 30 mA, za dodatno

varstvo priporo¢amo vgradnjo naprave na diferen¢ni
tok (RCD). Za nasvet vprasajte monterja.

- Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v vasi
drzavi.

« OPOZORILO: ne uporabljajte te naprave %

v blizini kopalnih kadi, prh, umivalnikov in @

ostalih posod, ki vsebujejo vodo.

- Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po uporabi
izkljucite, saj blizina vode predstavlja nevarnost tudi,
kadar je naprava izkljucena.

« Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni tudi otroci) z
zmanjsanimi fizi¢nimi, cutilnimi ali dusevnimi sposobnostmi, ali oseb, ki nimajo
izkusenj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen ¢e oseba, ki odgovarja za njihovo
varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno usposabljanje o uporabi naprave.
Poskrbeti je treba za nadzor otrok in preprediti, da se igrajo z napravo.

- Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali veC in
osebe zzmanjsanimi fizi¢nimi, senzornimi ali umskimi
sposobnostmi ali brez izkusenj in znanja, ¢e so pod
nadzorom ali delezni navodil v zvezi z varno uporabo
naprave in razumejo mozne nevarnosti. Otroci se z
napravo ne smejo igrati. Pri ¢iSenju in vzdrzevanju
otroci brez nadzora ne smejo biti prisotni.

. Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga
mora zaradi nevarnosti elektricnega udara zamenjati
proizvajalec, njegov pooblasceni servis ali ustrezno
usposobljena oseba.

- Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblas¢en servisni center:

- v primeru padca naprave na tla,

- ¢e ne deluje pravilno.

- Naprava je opremljena s sistemom toplotne zascite. V primeru pregretja (zaradi za-
masitve zadnje reSetke) se naprava avtomatsko zaustavi: obrnite se na pooblasceni
servis.

« Napravo morate izkljuciti z omreznega napajanja:pred cis¢enjem in vzdrzevanjem, v
primeru nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

- Ne uporabljajte naprave, e je kabel poskodovan.

- Ne potapljajte je v vodo in ne postavljajte pod pipo, niti pri ¢is¢enju.

« Ne drzite je z vlaznimi rokami.

- Ne drzite je za ohisje, ki je vroce, ampak za rocaj.

- Ne izkljucite je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

- Ne uporabljajte elektricnega podaljska.

« Ne distite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

- Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0° C in visja od 35° C.

GARANCUA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.
V primeru napacne uporabe postane garancija ni¢na in neveljavna.

UPORABA

« VOLUME MASSAGER »

Namestite difuzor na svoj susilnik za lase.

Izberite temperaturno stopnjo 1 in uporabite funkcijo hladnega zraka (E) med masi-
ranjem.

- Z difuzorjem za »Volume Massager« se dotaknite lasis¢a in glejte (2) za priporocene
gibe.

- Difuzor za »Volume Massager« uporabite kot klasi¢ni difuzor za povecanje volumna
in definiranje kodrov (3).

Uporabite ga lahko na suhih ali mokrih laseh.

NASTAVITEV GUMBA RESPECT

- Funkcijo RESPECT vklopite s pritiskom gumba RESPECT.

« Zaslon susilnika za lase zasveti in izpiSe besedo RESPECT. Vklopljen je samodejni
nacin. Stalna temperatura 65 °C in pretok zraka s hitrostjo 15 m/s $(itita lase ter zago-
tavljata ucinkovito susenje.*

« Kontrolnika za temperaturo in hitrost ne delujeta v nac¢inu RESPECT.

- ObsezZna izbira nastavitev temperature in hitrosti zraka omogoca, da za susenje las
ter oblikovanje priceske izberete zeleno kombinacijo.

laboratoriju (Francija, april 2010).

SISTEM “IONSKA- KERAMICNA, KASMIRSKA KERATINSKA PREVLEKA”

Susilec za lase samodejno oddaja negativne ione, ki zmanjsujejo stati¢no elektriko.
Skupaj s premazom Cashemere Keratin bodo lasje sijodi in jih boste lahko enostavno
razcesali.

NASTAVKI

- Koncentrator (1)
« Difuzor za »Volume Massager« (2 - 3)

INTRETINERE

Pozor: pred ciS¢enjem napravo vedno izkljudite iz omrezja.

« Susilnik za lase potrebuje zelo malo vzdrzevanja. Susilnik in njegov pribor lahko
odistite z rahlo navlazeno krpo, da odstranite lase ali necistoco, ki bi se lahko nabrala
na zadnji resetki.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

® Vasa naprava vsebuije $tevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
2 Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblaséen servisni cen-
ter, kjer jo bodo ustrezno predelali.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com

Pre upotrebe, pazljivo procitajte sigurnosna uputstva.

OPIS

A. Usmerivac vazduha

B. Volume Massager

C. Keramicka resetka za izlaz vazduha

D. Mrezica za izlaz vazduha, keramicka obloga Cashmere Keratin
E. Dugme za udar hladnog vazduha

F. “RESPECT” taster

G. Prekidac za temperaturu (pozicije 1-2-3)

H. Prekidac za izbor brzine vazduha (pozicije 0-1-2)

I. Kukica za vesanje

SIGURNOSNA UPUTSTVA

- Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (direktiva
o niskom naponu, elektromagnetna kompatibilnost, okolina...).

- Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbegavajte kontakt s kozom.
Pripazite da kabl nikada ne dode u dodir sa vru¢im delovima aparata.

- Proverite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih instalacija.
Svaka greska pri priklju¢ivanju aparata moze izazvati nepovratna ostecenja i garancija
se nece uzeti u obzir.

« Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u strujno
kolo koje snabdeva kupatilo strujom ugradi zastitna
strujna sklopka (RCD) Cija oznaka za preostalu radnu
struju nije veca od 30 mA. Pitajte elektricara za savet.

- Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima koji su na
snazi u Vasoj zemlji.

- UPOZORENJE: nemojte da koristite ovaj %
aparat u blizini kade, tuskabine, lavaboa ili @
drugih posuda s vodom.

- Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe
iskljuCite ga iz struje jer blizina vode predstavlja
opasnost Cak i kada je aparat iskljucen.

- Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujuci i decu) sa sman-
jenim fizickim, psihickim ili mentalnim sposobnostima, od strane osoba bez iskustva
ili znanja, osim ako nisu pod nadzorom osobe zaduzene za njihovu sigurnost ili ih je
ta osoba unaprijed obucila za rukovanje aparatom. Decu morate nadzirati da se ne
bi igrala s aparatom.

- Aparat mogu da koriste deca sa navrsenih 8 godina
i starija, hendikepirane osobe kao i lica bez iskustva
i znanja ako su pod nadzorom osobe odgovorne
za njihovu bezbednost. Deca ne treba da se igraju
aparatom. Deca bez nadzora ne treba da (iste i
koriste aparat.

« Ako je prikljucni kabl oStecen, njega mora zameniti
proizvodac, njegov ovlascéeni servis ili osoba sli¢nih
kvalifikacija, u cilju izbegavanja opasnosti.

- Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlas¢enom servisu ako :

- je vad aparat ispao.

- ako ne funkcionise ispravno.

« Aparat je opremljen sigurnosnim sistemom protiv pregrevanja. U takvim slu¢ajevima
( reSetka pozadi je blokirana, npr.), fen ¢e automatski prestati sa radom: obratite se
ovlas¢enom servisu.

- Aparat morate iskljuciti iz struje:

- pre Cis¢enja i odrzavanja.

- u slu¢aju da ne funkcionise ispravno.

- nakon upotrebe.

- ukoliko napustate prostoriju , ¢ak i nakratko.

- Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.

- Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.

- Ne drzite aparat vlaznim rukama.

- Ne drzite aparat za kuciste koje je vrelo, ve¢ za drsku.

- Ne iskljucujte aparat povlacenjem kabla.

» Nemojte koristiti produzni kabl.

- Nemojte Cistiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.

- Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°Cii visoj od 35°C.

GARANCUA

Vas aparat je namenjen samo za upotrebu u domacinstvu.
Ne sme se koristiti u profesionalne svrhe.
U slucaju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

UPOTREBA

« VOLUME MASSAGER »

Nataknite nastavak na fen za kosu.

Izaberite postavku temperature 1 i tokom masaze upotrebljavajte funkciju hladnog
vazduha (E).

- Stavite ,Volume Massager” na teme i za preporucene pokrete pogledajte sliku (2).

- ,Volume Massager” upotrebljavajte kao klasi¢ni difuzor za povecanje volumena i po-
novno uredivanje uvojaka (3).

Nastavak upotrebljavajte na suvoj ili mokroj kosi.

POSTAVKA ,RESPECT"

- Ukljucite funkciju RESPECT pritiskom na prekida¢ RESPECT.

- Ekran na aparatu ce zasvetletii pojavice se re¢ RESPECT. Aparat sada radi u automats-
kom rezimu rada. Stalna temperatura od 65°C i protok vazduha od 15 m/s stite Vasu
kosu i delotvorno je suse.*

- Dugmad za kontrolu temperature i brzine nemaju ucinak u RESPECT nacinu rada.

* [spitivanje je izvrsila nezavisna laboratorija, a poredenje se odnosi na konvencionalno susenje s
najvisim postavkama (Francuska, april 2010).

SISTEM “JONIZIRAJUCA KERAMICKA OBLOGA CASHMERE KERATIN”
Vas fen za kosu automatski emituje negativne jone koji smanjuju staticki elektricitet.
U kombinaciji sa kasmir keratin premazom kosa je sjajna i jednostavno se ceslja.

NASTAVCI

« Usmeriva¢ vazduha: (1)
- Difuzor ,Volume Massager” (2 - 3)

CISCENJE

Paznja: aparat uvek iskljucite iz uti¢nice kad ga distite.

+ Vas$ fen zahteva minimalno odrzavanje. Mozete ga distiti, kao i nastavke, blago
navlazenom krpom kako biste uklonili necistoce ili dlake koje se mogu prilepiti za

resetku.
- Demontazni zadnji deo kucista (12).

ZASTITA OKOLINE NA PRVOM MJESTU!

® Va3 aparat sadrzi vredne materijale koji se mogu reciklirati i ponovo
upotrebiti.
2 Odnesite ga na za to predvideno mesto.

Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici www.rowenta.co.rs

Prije koristenja ovod proizvoda, procitajte uputa sa mjerama opreza.

OPIS

. Usmijerivac zraka

Volume Massager

. Keramicka izlazna resetka

Resetka na izlasku zraka s oblogom Cashmere Keratin ceramic
Tipka za hladni udar zraka

Tipka Respect

. Izbornik temperature (polozaji 1-2-3)

. Izbornik brzine puhanja (polozaji 0-1-2)

Alka za odlaganje

—TIOTmON®>

SIGURNOSNI SAVIJETI

U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima
(Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti, okolisu...).

« Dijelovi uredaja postaju jako vrudi tijekom uporabe. Izbjegavajte dodir s kozom.
Osigurajte se da kabel za napajanje nikad ne bude u dodiru s vru¢im dijelovima
uredaja.

« Provjerite odgovara li napon vase elektri¢ne instalacije naponu vasega uredaja.
Svaka greska u priklju¢ivanju moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu obu-
hvacena jamstvom.

« Za dodatnu zastitu, pozeljno je u strujni krug koji
opskrbljuje kupaonicu ugraditi zastitnu strujnu
sklopku (FID - diferencijalna sklopka) cija oznaka za
preostalu radnu struju nije ve¢a od 30 mA. Za savjet
pitajte elektricara.

- Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s
propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: ne rabite ovaj uredaj u blizini %
kade, tus-kabine, umivaonikaili drugih posuda @
s vodom.

- Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon uporabe ga
isklju€ite iz napajanja jer blizina vode predstavlja
opasnost Cak i kada je uredaj iskljucen.

- Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (ukljucujudi djecu) ¢ije su
fizicke, osjetilne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane osoba bez iskustva
ili poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti, posredstvom osobe zaduzene za
njihovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim instrukcijama vezanim za uporabu ovoga
uredaja. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slu¢aju ne igraju s uredajem.

« Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i vise
godina te osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva
i znanja, ako su pod nadzorom ili im se daju upute
za rad s uredajem na siguran nacin te razumiju s
time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni odrzavati uredaj
bez nadzora.

« Ako je kabl za napajanje oStecen, njega mora
zamijeniti proizvodacd, njegov ovlasteni servis ili
osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake
eventualne opasnosti.

- Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlastenome servisnom centru ako: je vas uredaj
dozivio pad, ako ne funkcionira normalno.

- Uredaj je opremljen sustavom za toplinsku sigurnost. U slu¢aju pregrijavanja (zbog,
primjerice, zacepljenosti straznje resetke), uredaj ¢e se automatski zaustaviti: obratite
se ovlastenome servisu.

- Uredaj mora biti iskljucen iz mreze: prije ¢is¢enja i odrzavanja, u slucaju nepravilnog
funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

- Ne rabiti ako je kabel oste¢en

- Ne uranjati niti stavljati pod vodu, ¢ak ni kod ¢isc¢enja.

+ Ne drzite vlaznim rukama.

- Ne drzite za kuciste, koje je vruce, nego za rucku.

- Ne iskljucujte iz mreze povlacenjem za kabel, nego povlacenjem za uti¢nicu.

- Ne rabite elektri¢ni produzni kabel.

- Ne distite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

- Ne rabite na temperaturi nizoj od 0 °C i vi$oj od 35 °C.

JAMSTVO

Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u kucanstvu.
On se ne moze rabiti u profesionalne svrhe.
U slucaju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

UPORABA

« VOLUME MASSAGER »

Nataknite nastavak na susilo za kosu.

Odaberite postavku temperature 1 i tijekom masaze upotrebljavajte funkciju hladnog
zraka (E).

- Stavite ,Volume Massager” na vlasiste i za preporucene pokrete pogledajte sliku (2).
- ,Volume Massager” upotrebljavajte kao klasi¢ni difuzor za povecanje volumena i po-
novno uredivanje uvojaka (3).

Nastavak upotrebljavajte na suhoj ili mokroj kosi.

POSTAVKA ,,RESPECT”

- Ukljucite funkciju RESPECT pritiskom na prekida¢ RESPECT.

« Zaslon na susilu ce zasvijetliti i pojavit ce se rije¢ RESPECT. Susilo sada radi u auto-
matskom rezimu rada. Stalna temperatura od 65°C i

protok zraka od 15 m/s Stite Vasu kosu i u¢inkovito je suse.*

- Tipke za kontrolu temperature i brzine nemaju ucinak u RESPECT nacinu rada.

* Ispitivanje je proveo nezavisni laboratorij, a usporedba se odnosi na konvencionalno susenje s
najvisim postavkama (Francuska, travanj 2010).

SUSTAV ,,IONIQUE - OBLOGA CASHMERE KERATIN CERAMIC”
Vase susilo za kosu automatski ispusta negativne ione koji smanjuju staticki elektricitet.
U kombinaciji s kasmir keratin premazom kosa je sjajna i jednostavno se ceslja.

DODATNI DIJELOVI

« Usmjerivac zraka (1)
- Difuzor ,Volume Massager” (2 - 3)

ODRZAVANJE I CISCENJE

Upozorenje: uvijek iskljucite uredaj prije ¢iScenja.

« Vasem susilu je potrebno jako malo odrzavanja. Susilo i njegove dijelove Cistite
vlaznom krpom kako bi ocistili kosu ili necistoce na straznjoj resetki.

- Odvojivo straznje kudiste (12).

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA!

® Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koji se mogu recikli-
rati | ponovno uporabiti.
S Odnesite uredaj na mjesto predvideno za odlaganje sli¢nog otpada.

Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com

Prije upotrebe, pazljivo procitajte sigurnosne upute.

o

PIS

A. Usmjerivac zraka

B. Volume Massager

C. Keramicka resetka za izlaz zraka

D. Resetka za izlaz zraka, keramicka obloga Cashmere Keratinvv
E. Tipka za udar hladnog zraka

F. “RESPECT" tipka

G. Prekidac za temperaturu (pozicije 1-2-3)

G. Prekidac za brzinu puhanja zraka (pozicije 0-1-2)

H. Indikator pozicije

I Kukica za vjesanje

SIGURNOSNE UPUTE

- Radi Vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (direktiva
o niskom naponu, elektromagnetna kompatibilnost, okolis...).

- Nastavci aparata postaju vreli tokom upotrebe. Izbjegavajte kontakt s kozom.
Pripazite da kabal nikada ne dode u dodir sa vruc¢im dijelovima aparata.

- Provjerite da li napon Vaseg aparata odgovara naponu Vasih elektri¢nih instala-
cija. Svaka pogreska pri prikljucivanju aparata moze izazvati nepovratna ostecenja
i garancija se nece uzeti u obzir.

- Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno kolo koje
opskrbljuje kupatilo ugraditi zastitnu strujnu sklopku
(RCD) ¢ija oznaka za preostalu radnu struju nije veca
od 30 mA. Pitajte elektri¢ara za savjet.

« Instalacija aparata i njegova upotreba mora biti u skladu sa standardima koji sun a
snazi u Vasoj zemlji.

« UPOZORENJE: nemojte koristiti ovaj uredaj
aparat u blizini kade, tus-kabine, umivaonika @
ili drugih posuda s vodom.

- Kada uredaj aparat koristite u kupatilu, nakon
upotrebe prekinite napajanje energijom jer blizina
vode predstavlja opasnost Cak i kada je uredaj aparat
iskljucen.

« Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (uklju¢ujucii djecu) sa sman-
jenim fizickim, psihickim ili mentalnim sposobnostima, od strane osoba bez iskustva
ili znanja, osim ako nisu pod nadzorom osobe zaduzene za njihovu sigurnost ili ih je
ta osoba unaprijed obucila za rukovanje aparatom. Djecu morate nadzirati da se ne
biigrala s aparatom.

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina
starosti i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim il
mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva
i znanja, ako su pod nadzorom ili su primili detaljna
uputstva kako da koriste aparat na siguran nacin i
ako shvataju opasnosti do kojih bi moglo da dode.
Djeca ne smiju da se igraju s aparatom. Cis¢enje i
odrzavanje aparata ne smije da obavljaju djeca bez
nadzora.

« Ako je priklju¢ni kabl oStecen, njega mora zamijeniti
proizvodac, njegov ovlasteni servis ili osoba sli¢nih
kvalifikacija, u cilju izbjegavanja opasnosti.

» Nemojte koristiti aparat i obratite se ovlastenom servisu ako :

- je vad aparat ispao.

- ako ne funkcionira ispravno.

- Aparat je opremljen sigurnosnim sistemom protiv pregrijavanja. U takvim slucaje-
vima (straznja resetka je blokirana, npr.), fen ¢e automatski prestati sa radom: obratite
se ovlastenom servisu.

- Aparat morate iskljuciti iz struje:

- prije ¢is¢enja i odrzavanja.

- u slu¢aju da ne funkcionira ispravno.

- nakon upotrebe.

- ukoliko napustate prostoriju , ¢ak i nakratko.

« Ne koristite aparat ako je kabal ostecen.

« Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavljajte ga pod mlaz vode.

« Ne drzite aparat vlaznim rukama.

« Ne drzite aparat za kuciste koje je vrelo, ve¢ za drsku.

« Ne iskljucujte aparat povlacenjem kabla.

» Nemojte koristiti produzni kabal.

» Nemojte Cistiti aparat abrazivnim i korozivnim sredstvima.

- Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°C i visoj od 35°C.

GARANCUA

Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu.
Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe.
U slucaju nepropisne upotrebe, garancija se ponistava.

UPOTREBA

« VOLUME MASSAGER »

Nataknite nastavak na fen za kosu.

Odaberite postavku temperature 1 i tokom masaze upotrebljavajte funkciju hladnog
zraka (E).

- Stavite ,Volume Massager” na tjeme i za preporucene pokrete pogledajte sliku (2).

- ,Volume Massager” upotrebljavajte kao klasi¢ni difuzor za povecanje volumena i po-
novno uredivanje uvojaka (3).

Nastavak upotrebljavajte na suhoj ili mokroj kosi.

POSTAVKA ,,RESPECT”

- Ukljucite funkciju RESPECT pritiskom na prekida¢ RESPECT.

« Ekran na aparatu Ce zasvijetliti i pojavit ¢e se rije¢ RESPECT. Aparat sada radi u auto-
matskom rezimu rada. Stalna temperatura od 65°C i protok zraka od 15 m/s stite Vasu
kosu i djelotvorno je suse.*

» Dugmad za kontrolu temperature i brzine nemaju ucinak u RESPECT nacinu rada.

* Ispitivanje je izvrsila nezavisna laboratorija, a usporedba se odnosi na konvencionalno susenje s
najvisim postavkama (Francuska, travanj/april 2010).

Sisten “IONIZIRAJUCA KERAMICKA OBLOGA CASHMERE KERATIN”
Vas fen za kosu automatski emituje negativne ione koji smanjuju staticki elektricitet.
U kombinaciji s kasmir keratin premazom kosa je sjajna i jednostavno se cedlja.

NASTAVCI

« Usmjerivac zraka: (1)
- Difuzor ,Volume Massager” (2 - 3)

CISCENJE

Paznja: aparat uvijek iskljucite iz uti¢nice kad ga distite.

- Va3 fen zahtijevva minimalno odrzavanje. Mozete ga distiti, kao i nastavke, blago
navlazenom krpom kako biste uklonili necistoce ili dlake koje se mogu prilijepiti za

straznju redetku.
« Odvojivi straznji dio (10).

ZASTITA OKOLINE NA PRVOM MJESTU!

@ Va$ aparat sadrzi vrijedne materijale koji se mogu reciklirati
i ponovo upotrijebiti.
2 Odnesite ga na za to predvideno mjesto.

Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici www.rowenta.ba
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Rowenta, i preuzet je sa njihove zvaniCne stranice. S obzirom na
ovu Cinjenicu, Tehnoteka istiCe da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/rowenta-fen-cv7461-akcija-cena/
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